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of spare parts of original quality
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Cooking Washing and laundry Coffee and vending  Refrigeration
equipment equipment equipment equipment

14,317 items 11,023 items 12,647 items 5,259 items

« Cooking equipment » Warewashing equipment + Espresso machines « Commercial refrigeration
« Ovens + Laundry machines « Superautomatic machines « Blast chillers

« Pizza ovens « Ironing equipment « Filter coffee machines « lce makers

» Microwave ovens « Commercial faucets - Coffee grinders - Dispensing equipment

« Food processing equipment «Vending equipment

« Barista tools
« Bar equipment
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Coltelleria linea rossa per carni crude
Red range knives for raw meat

Messer flr Rohfleisch rote Serie
Cuchilleria linea roja para carnes crudas

Coltelleria linea gialla per carni cotte e pollame
Yellow range knives for cooked meat and poultry
Messer fiir Gekochtes Fleisch und Geflligel gelbe Serie
Cuchilleria linea amarilla para carnes y aves cocidas

Coltelleria linea azzurra per pesce
Blue range knives for fish

Messer fiir Fisch blaue Serie
Cuchilleria linea azul para pescado

Coltelleria linea bianca per pani e latticini

White range knives for bread and dairy products
Messer flir Brot und Milchprodukte weil3e Serie
Cuchilleria linea blanca por el pan 'y productos lacteos

Coltelleria linea verde per verdura e frutta
Green range knives for vegetables and fruit
Messer fir Gemise und Obst griine Serie
Cuchilleria linea verde para verduras y frutas

Coltelleria linea marrone per verdure cotte
Brown range knives for cooked vegetables
Messer fiir gekochtes Gemiise braune Serie
Cuchilleria linea marrén para verduras cocidas

Coltelleria professionale manico nero
Black handle professional knives
Professionelle Messer mit schwarzem Griff
Cuchilleria profesional mango negro

Coltelleria professionale con lame forgiate
Professional knives with forged blades
Professionelle Messer mit geschmiedeter Klinge
Cuchilleria profesional con hojas forjadas

Coltelleria professionale Hasaki
Hasaki Professional knives
Hasaki Profimesser

Cuchilleria profesional Hasaki

Coltelli in ceramica
Ceramic knives
Keramikmesser
Cuchilleria de ceramica

Portacoltelli
Knife blocks
Messerblocke
Porta cuchillas
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Sterilizzacoltelli

Knife sterilising units
Messersterilisator
Esterilizador de cuchillas

Affila coltelli
Knife sharpeners
Messerschleifer
Afila cuchillas

Guanti antitaglio

Cut resistant gloves
Schnittschutzhandschuhe
Guantes anti cortes

Guanti professionali
Professional gloves
Profihandschuhe
Guantes Profesionales

Apriscatole
Can openers
Dosenoffner
Abrelatas

Accessori professionali
Professional accessories
Profizubehor

Accesorios profesionales

Forbici
Shears
Scheren
Tijeras

Segnaprezzi

Price tags

Preisschilde
Marcadores de precios

Pinze per grill

Grill tongs
Grillzangen

Pinzas para parrilla

Bilance
Scales
Waagen
Bascula

Taglieri, ceppi e accessori

Chopping boards, knife blocks and accessories
Schneidebretter, Messerblocke und Zubehor

Tablas de cortar, bloque porta cuchillos y los accesorios



Il La qualita si vede anche dall'imballaggio
Top quality packaging

B Qualitat gut verpackt

= Embalaje de calidad para productos de calidad
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La linea di rubinetti Barfite la Barfit commercial faucets along Die Serie an Wasserarmaturen La linea de griferia Barfity la
linea di rubinetti, miscelatori, with the Gastrofit series, which von Barfit und Gastrofit - linea de grifos, mezcladores,
docce prelavaggio e rubinetti includes faucets, mixers, pre- bestehend aus Mischbatterien, duchas prelavado y grifos a pedal
a pedale Gastrofit completano wash showers and pedal taps, Geschirrbrausen und Gastrofit completan la oferta LF
I'offerta LF di prodotti di qualita contribute to LF offering the Pedalhdhnen - ergdnzen die LF de productos de calidad a un

ad un prezzo competitivo. highest quality and the most Auswahl an Hochqualitatsartikeln  precio competitivo.

competitively priced items. zu wettbewerbsfahigen Preisen.
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Coltelleria linea rossa per carni crude
Red range knives for raw meat

Messer, Schneidebretter und Zubehor
= Cuchilleria linea roja para carnes crudas

11 -
Coltelleria professionale con manici
colorati conformi alle norme HACCP
Prodotti testati e certificati da NSF
International

L =
Professional knives with colour-
coded, HACCP compliant handles
NSF International tested and certified
products

zertifizierte Artikel

International

9718079

[ N |

COLTELLO DISOSSO FLESSIBILE cm 13 = 5"

manico rosso per cami crude - a norme "HACCP"- omologato "NSF."
==

BONING KNIFE FLEXIBLE cm 13 = 5"

red handle for raw meat - "HACCP" compliant- "NSF" certified

9718080

[ | |

COLTELLO DISOSSO STRETTO cm 14=5"1/2

manico rosso per cami crude - a norme "HACCP"- omologato "NSF."
——

BONING KNIFE SLIM cm 14=5"1/2

red handle for raw meat - "HACCP" compliant- "NSF" certified

9718081

COLTELLO DISOSSO RETTO cm 16"=6"1/4
manico rosso per carni crude
anorme "HACCP"- omologato "NSF."

=
BONING KNIFE STRAIGHT cm 16"=6"1/4
red handle for raw meat - "HACCP" compliant- "NSF" certified

9718082

[ N |

COLTELLO SCANNARE cm 16=6"1/4

manico rosso per cami crude - a norme "HACCP"- omologato "NSF."
-

CARVING KNIFE cm 16=6"1/4

red handle for raw meat - "HACCP" compliant- "NSF" certified

9718083

[ N |

COLTELLO TRINCIANTE CUOCO cm 20=8"

manico rosso per cami crude - a norme "HACCP"- omologato "NSF."
==

COOK'S KNIFE cm 20=8"

red handle for raw meat - "HACCP" compliant- "NSF" certified

Professionelle Messer mit farbigen
Griffen nach HACCP-Normen
NSF International getestet und

/ o

Cuchilleria profesional con mangos de
colores de acuerdo a la norma HACCP
Productos testado y certificado por NSF

HACCP (Hazard Analysis Critical Control Points)

Carni crude - Raw meat « Rohfleisch « Carnes crudas

Carni cotte e pollame - Cooked meat and poultry - Gekochtes Fleisch und Gefliigel - Carnes y aves cocidas

Pesce - Fish « Fisch - Pescado

{

Pane e latticini - Bakery and dairy products « Brot und Milchprodukte « Pan y productos lacteos
@D Verdura e frutta - Fruit and vegetables - Gemise und Obst - Verduras y frutas
L

Cibi cotti - Cooked foods « Gekochte Speisen « Comida cocinada

AUSBEINMESSER FLEXIBEL cm 13 = 5"
roter Griff fiir Rohfleisch - HACCP gemaB - NSF Zertifikat

CUCHILLO DESHUESADOR FLEXIBLE cm 13 = 5"
mango rojo para carnes crudas - seqtin"HACCP"- certificado "NSF."

AUSBEINMESSER DUNN cm 14=5"1/2
roter Griff fiir Rohfleisch - HACCP gemaB - NSF Zertifikat

CUCHILLO DESHUESADOR ESTRECHO cm 14=5"1/2
mango rojo para carnes crudas - segtin"HACCP"- certificado "NSF."

AUSBEINMESSER GERADE cm 16 =6""
roter Griff fiir Rohfleisch
HACCP gemaR - NSF Zertifikat

CUCHILLO DESHUESADOR RECTO cm 16"=6"1/4
mango rojo para carnes crudas - segun"HACCP"- certificado "NSF."

ROHFLEISCH-MESSER ¢cm 16=6"1/4
roter Griff fiir Rohfleisch - HACCP gemaR8 - NSF Zertifikat

CUCHILLO CARNICERO cm 16=6"1/4
mango rojo para cares crudas - segtin"HACCP"- certificado "NSF."

KOCHMESSER cm 20=8"
roter Griff fiir Rohfleisch - HACCP gemal3 - NSF Zertifikat

CUCHILLO DE COCINA cm 20=8"
mango rojo para carnes crudas - segtin"HACCP"- certificado "NSF."
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Il Coltelleria linea rossa per carni crude

Y

E Red range knives for raw meat
-
]
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9718084

[ |

COLTELLO TRINCIANTE CUOCO cm 24=9"1/2
manico rosso per cami crude - anorme "HACCP"- omologato "NSF."
COOK'S KNIFE cm 24=9"1/2

red handle for raw meat - "HACCP" compliant- "NSF" certified

9718085

[ | |

COLTELLO TRINCIANTE CUOCO cm 30=12"

manico rosso per cami crude - a norme "HACCP"- omologato "NSF."
COOK'S KNIFE cm 30=12"

red handle for raw meat - "HACCP" compliant- "NSF" certified

9718086

[ I |

COLTELLO FRANCESE cm 18x3,7=7"

manico rosso per cami crude - a norme "HACCP"- omologato "NSF."
FRENCH CHEF'S KNIFE cm 18x3.7=7"

red handle for raw meat - "HACCP" compliant- "NSF" certified

9718087

[

COLTELLO FRANCESE cm 22x4,2=8"1/4

manico rosso per cami crude - a norme "HACCP"- omologato "NSF."
FRENCH CHEF'S KNIFE cm 22x4.2=8"1/4

red handle for raw meat - "HACCP" compliant- "NSF" certified

9718088

[ N |

COLTELLO FRANCESE cm 26x4,6=10"1/4

manico rosso per cami crude - a norme "HACCP"- omologato "NSF."
FRENCH CHEF'S KNIFE cm 26x4.6=10"1/4

red handle for raw meat - "HACCP" compliant- "NSF" certified

9718089

[

COLTELLO FRANCESE cm 30x5,1=12"

manico rosso per cami crude - anorme "HACCP"- omologato "NSF."
FRENCH CHEF'S KNIFE cm 30x5.1=12"

red handle for raw meat - "HACCP" compliant- "NSF" certified

Messer fiir Rohfleisch rote Serie
Cuchilleria linea roja para carnes crudas

KOCHMESSER cm 24=9"1/2
roter Griff fiir Rohfleisch - HACCP gemdB - NSF Zertifikat

CUCHILLO DE COCINA ¢cm 24=9"1/2
mango rojo para cames crudas - segin"HACCP"- certificado "NSF."

KOCHMESSER cm 30=12"
roter Griff fiir Rohfleisch - HACCP gemal3 - NSF Zertifikat

CUCHILLO DE COCINA cm 30=12"
mango rojo para cares crudas - segtin"HACCP"- certificado "NSF."

MESSER FRANZOSISCH cm 18x3,7=7"
roter Griff fiir Rohfleisch - HACCP gemaR3 - NSF Zertifikat

CUCHILLO FRANCES cm 18x3,7=7"
mango rojo para cames crudas - segun"HACCP"- certificado "NSF."

MESSER FRANZOSISCH cm 22x4,2=8"1/4
roter Griff fiir Rohfleisch - HACCP gemaB - NSF Zertifikat

CUCHILLO FRANCES cm 22x4,2=8"1/4
mango rojo para carnes crudas - segtin"HACCP"- certificado "NSF."

MESSER FRANZOSISCH cm 26x4,6=10"1/4
roter Griff fiir Rohfleisch - HACCP gemal3 - NSF Zertifikat

CUCHILLO FRANCES cm 26x4,6=10"1/4
mango rojo para cares crudas - segtin"HACCP"- certificado "NSF."

MESSER FRANZOSISCH cm 30x5,1=12"
roter Griff fiir Rohfleisch - HACCP gemdB - NSF Zertifikat

CUCHILLO FRANCES cm 30x5,1=12"
mango rojo para cames crudas - segtn"HACCP"- certificado "NSF."

HACCP (Hazard Analysis Critical Control Points)
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HACCP (Hazard Analysis Critical Control Points)

9718090

[ |

COLTELLO AFFETTARE cm 30x7,4=12"

manico rosso per cami crude - anorme "HACCP"- omologato "NSF."
SLICING KNIFE cm 30x7.4=12"

red handle for raw meat - "HACCP" compliant - "NSF" certified

9718091

[ N |

COLTELLO MEZZ0 COLPO cm 28=11"Kg 0,700
manico rosso per carni crude a norme "HACCP"- omologato "NSF"
WIDE COOK'S KNIFE cm 28=11" Kg 0.700

red handle for raw meat "HACCP" compliant- "NSF" certified

9718092

[ I |

COLTELLO COLPO cm 28=11"Kg 0,850

manico rosso per carni crude a norme "HACCP"- omologato "NSF"
MEAT CLEAVER cm 28=11" Kg 0.850

red handle for raw meat "HACCP" compliant- "NSF" certified

9718093

[ N |

FALCETTA MACELLAIO cm 20=8" Kg 1,100

manico rosso per carni crude a norme "HACCP"- omologato "NSF"
BUTCHER'S CLEAVER cm 20=8" Kg 1.100

red handle for raw meat "HACCP" compliant- "NSF" certified

9718094

[ N |

ACCIAINO CROMIZZATO TONDO cm 30=12"

manico rosso per carni crude a norme "HACCP"- omologato "NSF."
ROUND CHROME-PLATED SHARPENER cm 30=12"
red handle for raw meat HACCP compliant - "NSF" certified

9718095

[

FORCHETTONE CUCINA totale cm 30=12"

manico rosso per carni crude a norme "HACCP"- omologato "NSF."
KITCHEN FORK totale cm 30=12"

red handle for raw meat "HACCP" compliant- "NSF" certified

Coltelleria linea rossa per carni crude 1l

Red range knives for raw meat
Messer fiir Rohfleisch rote Serie
Cuchilleria linea roja para carnes crudas

KOCHMESSER ¢m 30x7,4=12"
roter Griff fiir Rohfleisch - HACCP gemdB - NSF Zertifikat

CUCHILLO DE CORTE cm 30x7,4=12"
mango rojo para cames crudas - segdn"HACCP"- certificado "NSF."

KOCHMESSER BREIT cm 28=11" Kg 0,700
roter Griff fiir Rohfleisch HACCP gemaR3 - NSF Zertifikat

CUCHILLO HACHUELA cm 28=11"Kg 0,700
mango rojo para carnes crudas segin"HACCP"- certificado "NSF"

ROHFLEISCHMESSER cm 28=11" Kg 0,850
roter Griff fiir Rohfleisch HACCP gemdR - NSF Zertifikat

CUCHILLO HACHA cm 28=11"Kg 0,850
mango rojo para carnes crudas segn"HACCP"- certificado "NSF"

HACKMESSER cm 20=8"Kg 1,100
roter Griff fiir Rohfleisch HACCP gemdR - NSF Zertifikat

MACHETA CARNICERO cm 20=8"Kg 1,100
mango rojo para carnes crudas segn"HACCP"- certificado "NSF"

WETZSTAHL VERCHROMT RUND cm 30 =12"
roter Griff fiir Rohfleisch HACCP geméR - NSF Zertifikat

CHAIRA CROMADA REDONDA cm 30=12"
mango rojo para carnes crudas segin"HACCP"- certificado "NSF."

KUCHENGABEL total cm 30=12"
roter Griff fiir Rohfleisch HACCP geméR - NSF Zertifikat

TENEDOR CHEF total cm 30=12"
mango rojo para carmes crudas segin"HACCP"- certificado "NSF."

N7
V/AIB‘
]
L}

g




1 Coltelleria linea gialla per carni cotte e pollame

# Yellow range knives for cooked meat and poultry
= Messer flir Gekochtes Fleisch und Gefliigel gelbe Serie
Cuchilleria linea amarilla para carnes y aves cocidas

9718096

N
COLTELLO SCANNAPOLLI cm 11=4"%

manico giallo per carni cotte e pollame
anorme "HACCP"- omologato"NSF."

CHICKEN BONING KNIFE cm 11=4"%

yellow handle for cooked meat and poultry
"HACCP" compliant - "NSF" certified

9718097

COLTELLO SCANNARE cm 16=6""4
manico giallo per carni cotte e pollame
anorme "HACCP"- omologato"NSF."

CARVING KNIFE cm 16=6"%

yellow handle for cooked meat and poultry
"HACCP" compliant - "NSF" certified

9718098

COLTELLO DISOSSO STRETTO cm 14=5"%2
manico giallo per carni cotte e pollame
anorme "HACCP"- omologato"NSF."

BONING KNIFE SLIM cm 14=5"%

yellow handle for cooked meat and poultry
"HACCP" compliant - "NSF" certified

9718099

COLTELLO DISOSSO RETTO cm 16=6""4
manico giallo per cami cotte e pollame
anorme "HACCP"- omologato"NSF."

BONING KNIFE STRAIGHT cm 16=6"%

yellow handle for cooked meat and poultry
"HACCP" compliant - "NSF" certified

9718111

[

COLTELLO TRINCIANTE CUOCO cm 20 =8"
manico giallo per carni cotte e pollame

anorme "HACCP" - omologato "NSF"

COOK'S KNIFE cm 20 =8"

yellow handle for cooked meat and poultry
"HACCP" compliant - "NSF" certified

GEFLUGELMESSER cm 11=4"%4

Gelber Griff fiir gekochtes Fleisch und Gefliigel
HACCP gemén - NSF Zertifikat

CUCHILLO PARA POLLO cm 11=4"%4

mango amarillo para came cocidas y aves
seglin"HACCP"- aprobado "NSF."

ROHFLEISCH-MESSER cm 16=6"%

Gelber Griff fiir gekochtes Fleisch und Gefliigel
HACCP gemaB - NSF Zertifikat

CUCHILLO CARNICERO cm 16=6""4
mango amarillo para came cocidas y aves
seguin"HACCP"- aprobado "NSF."

AUSBEINMESSER DUNN cm 14=5":
Gelber Griff fiir gekochtes Fleisch und Gefliigel
HACCP gemaR - NSF Zertifikat

CUCHILLO DESHUESADOR ESTRECHO cm 14=5""2

mango amarillo para carne cocidas y aves
segtn"HACCP"- aprobado "NSF."

AUSBEINMESSER GERADE cm 16 =6"4"
Gelber Griff fiir gekochtes Fleisch und Gefligel
HACCP gemaR - NSF Zertifikat

CUCHILLO DESHUESADOR RECTO cm 16=6""%

mango amarillo para carne cocidas y aves
seglin"HACCP"- aprobado "NSF."

KOCHMESSER cm 20 =8"

Gelber Griff fiir gekochtes Fleisch und Gefligel
HACCP gemén - NSF Zertifikat

CUCHILLO DE COCINA cm 20 =8"
mango amarillo para came cocidas y aves
sequin"HACCP" - certificado "NSF"

HACCP (Hazard Analysis Critical Control Points)

g.ﬂ-ﬁ""‘ \‘(—/\l)
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HACCP (Hazard Analysis Critical Control Points)

9718112
N

COLTELLO TRINCIANTE CUOCO cm 24 =9"%2

manico giallo per cami cotte e pollame
anorme "HACCP"- omologato"NSF."

COOK'S KNIFE cm 24 =9"%2

yellow handle for cooked meat and poultry
"HACCP" compliant - "NSF" certified

9718113

COLTELLO TRINCIANTE CUOCO cm 30 =12"

manico giallo per carni cotte e pollame
anorme "HACCP"- omologato"NSF."

COOK'S KNIFE cm 30 =12"

yellow handle for cooked meat and poultry
"HACCP" compliant - "NSF" certified

9718114

COLTELLO FRANCESE cm 18X3,7 =7"
manico giallo per camni cotte e pollame
anorme "HACCP"- omologato"NSF."

FRENCH CHEF'S KNIFE cm 18X3.7 =7"

yellow handle for cooked meat and poultry
"HACCP" compliant - "NSF" certified

9718115

(|
COLTELLO FRANCESE cm 22x4,2 =8%"

manico giallo per carni cotte e pollame
anorme "HACCP"- omologato"NSF."

FRENCH CHEF'S KNIFE cm 22x4.2 =8'4"

yellow handle for cooked meat and poultry
"HACCP" compliant - "NSF" certified

9718116

COLTELLO FRANCESE cm 26x4,6 =10%"
manico giallo per carni cotte e pollame
anorme "HACCP"- omologato"NSF."

FRENCH CHEF'S KNIFE cm 26x4.6 =10%"

yellow handle for cooked meat and poultry
"HACCP" compliant - "NSF" certified

Coltelleria linea gialla per carni cotte e pollame 1l
Yellow range knives for cooked meat and poultry ==
Messer fuir Gekochtes Fleisch und Gefligel gelbe Serie T8
Cuchilleria linea amarilla para carnes y aves cocidas =

KOCHMESSER ¢m 24 =9"%2
Gelber Griff fiir gekochtes Fleisch und Gefliigel
HACCP gemaRs - NSF Zertifikat

CUCHILLO DE COCINA cm 24 =9"">

mango amarillo para carne cocidas y aves
seglin"HACCP"- aprobado "NSF."

KOCHMESSER cm 30 =12"

Gelber Griff fiir gekochtes Fleisch und Gefliigel
HACCP gemén - NSF Zertifikat

CUCHILLO DE COCINA cm 30 =12"
mango amarillo para came cocidas y aves
seglin"HACCP"- aprobado "NSF."

MESSER FRANZOSISCH cm 18X3,7 =7"
Gelber Griff fiir gekochtes Fleisch und Gefliigel
HACCP gemaR - NSF Zertifikat

CUCHILLO FRANCES cm 18X3,7 =7"

mango amarillo para carne cocidas y aves
segtin"HACCP"- aprobado "NSF."

MESSER FRANZOSISCH cm 22x4,2 =84"

Gelber Griff fiir gekochtes Fleisch und Gefligel
HACCP gemén - NSF Zertifikat

CUCHILLO FRANCES cm 22x4,2 =8%4"
mango amarillo para came cocidas y aves
seguin"HACCP"- aprobado "NSF."

MESSER FRANZOSISCH cm 26x4,6 =10%"
Gelber Griff fiir gekochtes Fleisch und Gefliigel
HACCP gemaR - NSF Zertifikat

CUCHILLO FRANCES cm 26x4,6 =10%"

mango amarillo para carne cocidas y aves
segtn"HACCP"- aprobado "NSF."

su
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11 Coltelleria linea gialla per carni cotte e pollame

N2

N
7

% Yellow range knives for cooked meat and poultry

B8 \esser fur Gekochtes Fleisch und Geflligel gelbe Serie
BE= Cuchilleria linea amarilla para carnes y aves cocidas

9718117

COLTELLO FRANCESE cm 30x5,1 =12"
manico giallo per cami cotte e pollame
anorme "HACCP"- omologato"NSF."

FRENCH CHEF'S KNIFE cm 30x5.1=12"

yellow handle for cooked meat and poultry
"HACCP" compliant - "NSF" certified

9718118

COLTELLO PROSCIUTTO cm 32x3,3 =12%"

manico giallo per carni cotte e pollame
anorme "HACCP"- omologato"NSF."

HAM KNIFE cm 32x3.3 =12%"

yellow handle for cooked meat and poultry
"HACCP" compliant - "NSF" certified

9718119

COLTELLO AFFETTARE PESANTE cm 32 =12%"
manico giallo per camni cotte e pollame
anorme "HACCP"- omologato"NSF."

SLICING KNIFE HEAVY cm 32 =12%"

yellow handle for cooked meat and poultry
"HACCP" compliant - "NSF" certified

9718120

FALCETTA SALUMIERE cm 18 =7" Kg 0,550

manico giallo per carni cotte e pollame
anorme "HACCP"- omologato"NSF."

CLEAVER SALUMIERE ¢cm 18 =7" Kg 0.550

yellow handle for cooked meat and poultry
"HACCP" compliant - "NSF" certified

9718121

FORCHETTONE CUCINA totale cm 30 =12"
manico giallo per carni cotte e pollame
anorme "HACCP"- omologato"NSF."

KITCHEN FORK totale cm 30 =12"

yellow handle for cooked meat and poultry
"HACCP" compliant - "NSF" certified

10

MESSER FRANZOSISCH cm 30x5,1 =12"
Gelber Griff fiir gekochtes Fleisch und Gefliigel
HACCP gemaRs - NSF Zertifikat

CUCHILLO FRANCES cm 30x5,1=12"

mango amarillo para carne cocidas y aves
seglin"HACCP"- aprobado "NSF."

SCHINKENMESSER ¢m 32x3,3 =12%"

Gelber Griff fiir gekochtes Fleisch und Gefliigel
HACCP gemén - NSF Zertifikat

CUCHILLO JAMON cm 32x3,3 =12%"
mango amarillo para came cocidas y aves
seglin"HACCP"- aprobado "NSF."

KOCHMESSER SCHWER cm 32 =12%"
Gelber Griff fiir gekochtes Fleisch und Gefliigel
HACCP gemaR - NSF Zertifikat

CUCHILLO DE CORTE PESADO cm 32 =12%>"

mango amarillo para carne cocidas y aves
segtin"HACCP"- aprobado "NSF."

HACKMESSER SALUMIERE cm 18 =7" Kg 0,550

Gelber Griff fiir gekochtes Fleisch und Gefligel
HACCP gemén - NSF Zertifikat

MACHETA CHARCUTERO cm 18 =7" Kg 0,550
mango amarillo para came cocidas y aves
seguin"HACCP"- aprobado "NSF."

KUCHENGABEL total cm 30 =12"
Gelber Griff fiir gekochtes Fleisch und Gefliigel
HACCP gemaR - NSF Zertifikat

TENEDOR CHEF total cm 30 =12"

mango amarillo para carne cocidas y aves
segtn"HACCP"- aprobado "NSF."

HACCP (Hazard Analysis Critical Control Points)




HACCP (Hazard Analysis Critical Control Points)

1 Coltelleria linea azzurra per pesce
# Blue range knives for fish

= Messer fur Fisch blaue Serie

= Cuchilleria linea azul para pescado

9718122

[

COLTELLO CUOCO/VERDURA cm 7 =23%"

manico azzurro per pesce - a norme "HACCP"- omologato“NSF."
COOK'S VEGETABLE CHOPPER cm 7 =234"

blue handle for fish - "HACCP" compliant - "NSF" certified

9718123

[ N |

COLTELLO SPELUCCHINO cm 11 =4%"

manico azzurro per pesce - a norme "HACCP"- omologato"NSF."
==

PARING KNIFE cm 11 =4%"

blue handle for fish - "HACCP" compliant - "NSF" certified

9718124

[ N |

COLTELLO DISOSSO STRETTO cm 14 =5%"

manico azzurro per pesce - a norme "HACCP"- omologato“NSF."
-t

BONING KNIFE SLIM cm 14 =57,"

blue handle for fish - "HACCP" compliant - "NSF" certified

9718125

[ N |

COLTELLO DISOSSO RETTO cm 16 =6"4"

manico azzurro per pesce - a norme "HACCP"- omologato“NSF."
==

BONING KNIFE STRAIGHT cm 16 =64"

blue handle for fish - “HACCP" compliant - "NSF" certified

9718126

COLTELLO FILETTARE cm 18 =10"
lama flessibile - manico azzurro per pesce
anorme "HACCP"- omologato"NSF."

afe
FILLETING KNIFE cm 18 =10"

flexible blade - blue handle for fish
"HACCP" compliant - "NSF" certified

9718127

COLTELLO FILETTARE cm 22 =8'4"
lama flessibile - manico azzurro per pesce
anorme "HACCP"- omologato"NSF."

L
FILLETING KNIFE cm 22 =8%"

flexible blade - blue handle for fish
"HACCP" compliant - "NSF" certified

KOCHMESSER GEMUSE cm 7 =234"
blauer Griff fiir Fisch - HACCP gemaB - NSF Zertifikat

CUCHILLO CHEF/VERDURAS cm 7 =2%"
mango azul para pescado - seqtn"HACCP"- aprobado "NSF."

OFFICEMESSER cm 11 =4%"
blauer Griff fiir Fisch - HACCP gemdR - NSF Zertifikat

CUCHILLO CHEF cm 11 =4%"
mango azul para pescado - seqin"HACCP"- aprobado "NSF."

AUSBEINMESSER DUNN cm 14 =5%"
blauer Griff fiir Fisch - HACCP gema - NSF Zertifikat

CUCHILLO DESHUESADOR ESTRECHO cm 14 =57%,"
mango azul para pescado - segin"HACCP"- aprobado "NSF."

AUSBEINMESSER GERADE cm 16 =6"4"
blauer Griff fiir Fisch - HACCP gemaB - NSF Zertifikat

CUCHILLO DESHUESADOR RECTO cm 16 =6%"
mango azul para pescado - seqin"HACCP"- aprobado "NSF."

P

FILETIERMESSER cm 18 =10"
flexible Klinge - blauer Griff fiir Fisch
HACCP gemaRs - NSF Zertifikat

CUCHILLO FILETEAR cm 18 =10"

hoja flexible - mango azul para pescado
seglin"HACCP"- aprobado "NSF."

et

FILETIERMESSER cm 22 =8%"
flexible Klinge - blauer Griff fiir Fisch
HACCP gemaRs - NSF Zertifikat

CUCHILLO FILETEAR cm 22 =8%"

hoja flexible - mango azul para pescado
seglin"HACCP"- aprobado "NSF."

ST
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I 1 Coltelleria linea azzurra per pesce

N7

Blue range knives for fish

N
%

B \lesser fir Fisch blaue Serie

Cuchilleria linea azul para pescado

9718128

COLTELLO SALMONE cm 28 =11"
lama alveolata - manico azzurro per pesce
anorme "HACCP"- omologato"NSF."

SALMON KNIFE cm 28 =11"

scalloped blade - blue handle for fish
"HACCP" compliant - "NSF" certified

9718129

N
COLTELLO SANTOKU cm 18 =7"

lama alveolata - manico azzurro per pesce
anorme "HACCP"- omologato"NSF."

SANTOKU KNIFE cm 18 =7"

scalloped blade - blue handle for fish
"HACCP" compliant - "NSF" certified

9718130

COLTELLO AFFETTARE cm 36x7,1=14%4"
lama dentata - manico azzurro per pesce
anorme "HACCP"- omologato"NSF."

SLICING KNIFE cm 36x7.1=14%"

serrated blade - blue handle for fish
"HACCP" compliant - "NSF" certified

9718131

N
COLTELLO TRINCIANTE CUOCO cm 20 =8"

manico azzurro per pesce - a norme "HACCP"- omologato"NSF."

COOK'S KNIFE cm 20 =8"

blue handle for fish - "HACCP" compliant - "NSF" certified

9718132
N

COLTELLO TRINCIANTE CUOCO cm 24 =9%>"
manico azzurro per pesce - a norme "HACCP"- omologato"NSF."

COOK'S KNIFE cm 24 =9%"

blue handle for fish - "HACCP" compliant - "NSF" certified

9718133

COLTELLO TRINCIANTE CUOCO cm 30 =12"
manico azzurro per pesce
anorme "HACCP"- omologato"NSF."

COOK'S KNIFE cm 30 =12"

blue handle for fish
"HACCP" compliant - "NSF" certified

12

LACHSMESSER cm 28 =11"
Kullenschliff - blauer Griff fiir Fisch
HACCP gemaRs - NSF Zertifikat

CUCHILLO SALMON cm 28 =11"

hoja alveolada - mango azul para pescado
seglin"HACCP"- aprobado "NSF."

SANTOKUMESSER cm 18 =7"
Kullenschliff - blauer Griff filr Fisch
HACCP gemén - NSF Zertifikat

CUCHILLO SANTOKU cm 18 =7"

hoja alveolada - mango azul para pescado
seguin"HACCP"- aprobado "NSF."

KOCHMESSER cm 36x7,1 =14%"

Sageklinge - blauer Griff fiir Fisch
HACCP gemaB - NSF Zertifikat

CUCHILLO DE CORTE cm 36x7,1 =14%"

cuchilla dentada - mango azul para pescado
seqlin"HACCP"- aprobado "NSF."

KOCHMESSER ¢cm 20 =8"
blauer Griff fiir Fisch - HACCP gemdR - NSF Zertifikat

CUCHILLO DE COCINA cm 20 =8"
mango azul para pescado - seqin"HACCP"- aprobado "NSF."

KOCHMESSER cm 24 =9%>"
blauer Griff fiir Fisch - HACCP gemdR - NSF Zertifikat

CUCHILLO DE COCINA cm 24 =9%"
mango azul para pescado - seqin"HACCP"- aprobado "NSF."

KOCHMESSER cm 30 =12"

blauer Griff fiir Fisch
HACCP gemaR - NSF Zertifikat

CUCHILLO DE COCINA cm 30 =12"

mango azul para pescado
segtin"HACCP"- aprobado "NSF."

HACCP (Hazard Analysis Critical Control Points)

SN
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HACCP (Hazard Analysis Critical Control Points)

9718134

COLTELLO FRANCESE cm 20x4 =8"
manico azzurro per pesce
anorme "HACCP"- omologato"NSF."

FRENCH CHEF'S KNIFE cm 20x4 =8"

blue handle for fish
"HACCP" compliant - "NSF" certified

9718135

(N |
COLTELLO FRANCESE cm 24x4,4 =9%"

manico azzurro per pesce
anorme "HACCP"- omologato"NSF."

FRENCH CHEF'S KNIFE cm 24x4.4 =97%;"

blue handle for fish
"HACCP" compliant - "NSF" certified

9718136

COLTELLO FRANCESE cm 30x5,1=12"
manico azzurro per pesce
anorme "HACCP"- omologato"NSF."

FRENCH CHEF'S KNIFE cm 30x5.1=12"

blue handle for fish
"HACCP" compliant - "NSF" certified

9718137

[

FALCETTA SALUMIERE cm 18 =7" Kg 0,550

manico azzurro per pesce - a norme "HACCP" - omologato "NSF"
CLEAVER SALUMIERE cm 18 =7" Kg 0.550

blue handle for fish - "HACCP" compliant - "NSF" certified

9718138

[ |

ACCIAINO CROMIZZATO TONDO cm 30 =12"

manico azzurro per pesce - a norme "HACCP"- omologato"NSF."
ROUND CHROME-PLATED SHARPENER cm 30 =12"
blue handle for fish - "HACCP" compliant - "NSF" certified

9718139

[ N |

FORCHETTONE CUCINA totale cm 30 =12"

manico azzurro per pesce - a norme "HACCP"- omologato"NSF."
KITCHEN FORK total cm 30 =12"

blue handle for fish - "HACCP" compliant - "NSF" certified

MESSER FRANZOSISCH cm 20x4 =8"
blauer Griff fiir Fisch
HACCP gemaRs - NSF Zertifikat

CUCHILLO FRANCES cm 20x4 =8"

mango azul para pescado
seglin"HACCP"- aprobado "NSF."

MESSER FRANZOSISCH cm 24x4,4 =9%2"

blauer Griff fiir Fisch
HACCP gemén - NSF Zertifikat

CUCHILLO FRANCES cm 24x4,4 =9'"
mango azul para pescado
seglin"HACCP"- aprobado "NSF."

MESSER FRANZOSISCH cm 30x5,1=12"
blauer Griff fiir Fisch
HACCP gemaB - NSF Zertifikat

CUCHILLO FRANCES cm 30x5,1 =12"
mango azul para pescado
sequin"HACCP"- aprobado "NSF."

HACKMESSER SALUMIERE cm 18 =7" Kg 0,550
blauer Griff fiir Fisch - HACCP gemaB - NSF Zertifikat

MACHETA CHARCUTERO cm 18 =7" Kg 0,550

Coltelleria linea azzurra per pesce
Blue range knives for fish

Messer fir Fisch blaue Serie
Cuchilleria linea azul para pescado

e

N7
V/AIB‘
]
L}

e

mango azul para pescado - seqtn"HACCP" - certificado "NSF"

WETZSTAHL VERCHROMT RUND cm 30 =12"
blauer Griff fiir Fisch - HACCP gema - NSF Zertifikat

CHAIRA CROMADA REDONDA cm 30 =12"

mango azul para pescado - segtin"HACCP"- aprobado "NSF."

.
KUCHENGABEL total cm 30 =12"

blauer Griff fiir Fisch - HACCP gemaB - NSF Zertifikat

TENEDOR CHEF total cm 30 =12"

mango azul para pescado - segtin"HACCP"- aprobado "NSF."

13
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Coltelleria linea bianca per pani e latticini
White range knives for bread and dairy products
Messer fur Brot und Milchprodukte weil3e Serie

HACCP (Hazard Analysis Critical Control Points)

= Cuchilleria linea blanca por el pan y productos lacteos

9718140

COLTELLO CUOCO VERDURA cm 7 =23%"

manico bianco per pane e latticini
anorme "HACCP"- omologato"NSF."

COOK'S VEGETABLE CHOPPER cm 7 =2%"

white handle for bread and dairy products
"HACCP" compliant - "NSF" certified

9718141

COLTELLO SPELUCCHINO cm 11 =4%"
manico hianco per pane e latticini
anorme "HACCP"- omologato"NSF."

PARING KNIFE cm 11 =4%"

white handle for bread and dairy products
"HACCP" compliant - "NSF" certified

9718142

COLTELLO PANE DENTATO cm 21 =8%"

manico bianco per pane e latticini
anorme "HACCP"- omologato"NSF."

BREAD KNIFE SERRATED EDGE cm 21 =8%"

white handle for bread and dairy products
"HACCP" compliant - "NSF" certified

9718143

COLTELLO PANETTIERE cm 24 =9%>"
manico hianco per pane e latticini
anorme "HACCP"- omologato"NSF."

BAKER'S KNIFE cm 24 =9%"

white handle for bread and dairy products
"HACCP" compliant - "NSF" certified

9718144

COLTELLO PANETTIERE cm 28 =11"

manico bianco per pane e latticini
anorme "HACCP"- omologato"NSF."

BAKER'S KNIFE cm 28 =11"

white handle for bread and dairy products
"HACCP" compliant - "NSF" certified

14

KOCHMESSER GEMUSE cm 7 =234"

weisser Griff fiir Brot und Milchprodukte
HACCP gemén - NSF Zertifikat

CUCHILLO CHEF VERDURAS cm 7 =2%"

mango blanco para pan y productos lcteos
seglin"HACCP"- aprobado "NSF."

OFFICEMESSER cm 11 =4%"

weisser Griff fiir Brot und Milchprodukte
HACCP gemaB - NSF Zertifikat

CUCHILLO CHEF cm 11 =4%"

mango blanco para pan y productos lécteos
seqlin"HACCP"- aprobado "NSF."

BROTMESSER SAGEZAHNUNG cm 21 =8%"

weisser Griff fiir Brot und Milchprodukte
HACCP gemén - NSF Zertifikat

CUCHILLO PAN DENTADO cm 21 =8%4"
mango blanco para pan y productos lcteos
seglin"HACCP"- aprobado "NSF."

BACKERMESSER cm 24 =9%;"
weisser Griff fiir Brot und Milchprodukte
HACCP gemaR - NSF Zertifikat

CUCHILLO PANADERO cm 24 =9'>"

mango blanco para pan y productos lécteos
segtn"HACCP"- aprobado "NSF."

BACKERMESSER cm 28 =11"

weisser Griff fiir Brot und Milchprodukte
HACCP gemén - NSF Zertifikat

CUCHILLO PANADERO cm 28 =11"
mango blanco para pan y productos lacteos
seglin"HACCP"- aprobado "NSF."
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HACCP (Hazard Analysis Critical Control Points)

9718145

[

COLTELLO PANETTIERE cm 32 =127%"

manico bianco per pane e latticini a norme "HACCP"- omologato"NSF."
BAKER'S KNIFE cm 32 =127%>"

white handle for bread and dairy products "HACCP" compliant - "NSF" certified

9718146

[ |

COLTELLO PANETTIERE cm 36 =14%4"

manico bianco per pane e latticini a norme "HACCP"- omologato"NSF."
BAKER'S KNIFE cm 36 =14%"

white handle for bread and dairy products "HACCP" compliant - "NSF" certified

9718147

[ N |

COLTELLO TRINCIANTE CUOCO cm 20 =8"

manico bianco per pane e latticini a norme "HACCP"- omologato"NSF."
COOK'S KNIFE cm 20 =8"

white handle for bread and dairy products "HACCP" compliant - "NSF" certified

9718148

N
COLTELLO TRINCIANTE CUOCO cm 24 =9%"

manico bianco per pane e latticini
anorme "HACCP"- omologato"NSF."

COOK'S KNIFE cm 24 =9%"

white handle for bread and dairy products
"HACCP" compliant - "NSF" certified

9718149

[ N |

COLTELLO TRINCIANTE CUOCO cm 30 =14%"

manico bianco per pane e latticini a norme "HACCP"- omologato"NSF."
COOK'S KNIFE cm 30 =14%"

white handle for bread and dairy products "HACCP" compliant - "NSF" certified

9718150

[

COLTELLO FORMAGGIO cm 30 =12"

manico bianco per pane e latticini a norme "HACCP"- omologato"NSF."
CHEESE KNIFE cm 30 =12"

white handle for bread and dairy products "HACCP" compliant - "NSF" certified

9718154

[

SPATOLA CUOCO RETTA cm 27 =10%"

manico bianco per pane e latticini a norme "HACCP"- omologato"NSF."
COOK'S PALETTE KNIFE cm 27 =10%"

white handle for bread and dairy products "HACCP" compliant - "NSF" certified

Coltelleria linea bianca per pani e latticini 11

White range knives for bread and dairy products
Messer flr Brot und Milchprodukte weil3e Serie
Cuchilleria linea blanca por el pan y productos lacteos

BACKERMESSER cm 32 =12%"
weisser Griff fiir Brot und Milchprodukte HACCP gemaR - NSF Zertifikat

CUCHILLO PANADERO cm 32 =12%"
mango blanco para pan y productos lacteos segtin"HACCP"- aprobado "NSF."

BACKERMESSER cm 36 =14%"
weisser Griff fiir Brot und Milchprodukte HACCP gema - NSF Zertifikat

CUCHILLO PANADERO cm 36 =14%"
mango blanco para pan y productos lacteos seqtin"HACCP"- aprobado "NSF."

KOCHMESSER cm 20 =8"
weisser Griff fiir Brot und Milchprodukte HACCP gemaR - NSF Zertifikat

CUCHILLO DE COCINA cm 20 =8"
mango blanco para pan y productos lacteos segtin"HACCP"- aprobado "NSF."

KOCHMESSER cm 24 =97%,"

weisser Griff fiir Brot und Milchprodukte
HACCP gemadB - NSF Zertifikat

CUCHILLO DE COCINA cm 24 =9'>"

mango blanco para pan y productos lcteos
seglin"HACCP"- aprobado "NSF."

KOCHMESSER cm 30 =14%"
weisser Griff fir Brot und Milchprodukte HACCP gemd - NSF Zertifikat

CUCHILLO DE COCINA cm 30 =14%"
mango blanco para pan y productos lacteos segtin"HACCP"- aprobado "NSF."

KASEMESSER cm 30 =12"
weisser Griff fiir Brot und Milchprodukte HACCP gemaf3 - NSF Zertifikat

CUCHILLO QUESO cm 30 =12"
mango blanco para pan y productos lacteos segtin"HACCP"- aprobado "NSF."

KOCHSPACHTEL GERADE cm 27 =10%:"
weisser Griff fiir Brot und Milchprodukte HACCP gema - NSF Zertifikat

ESPATULA COCINERO RECTA cm 27 =10%"
mango blanco para pan y productos lacteos segtin"HACCP"- aprobado "NSF"

N7
V/AIB‘
]
L}
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Coltelleria linea verde per verdura e frutta
Green range knives for vegetables and fruit
Messer fiir Gemuse und Obst griine Serie

= Cuchilleria linea verde para verduras y frutas

9718151

COLTELLO CUOCO-VERDURA cm 7 =2%"

manico verde per verdura e frutta
anorme "HACCP"- omologato"NSF."

COOK'S VEGETABLE CHOPPER cm 7 =2%"

green handle for vegetables and fruit
"HACCP" compliant - "NSF" certified

9718152

COLTELLO SPELUCCHINO cm 11 =4%4"
manico verde per verdura e frutta
anorme "HACCP"- omologato"NSF."

PARING KNIFE cm 11 =4%"

green handle for vegetables and fruit
"HACCP" compliant - "NSF" certified

9718153

COLTELLO SANTOKU cm 18 =7"
lama alveolata manico verde per verdura e frutta
anorme "HACCP"- omologato"NSF."

SANTOKU KNIFE cm 18 =7"

scalloped blade green handle for vegetables and fruit
"HACCP" compliant - "NSF" certified

9718155

COLTELLO TRINCIANTE CUOCO ¢cm 20 =8"
manico verde per verdura e frutta
anorme "HACCP"- omologato"NSF."

COOK'S KNIFE cm 20 =8"

green handle for vegetables and fruit
"HACCP" compliant - "NSF" certified

9718156

COLTELLO TRINCIANTE CUOCO cm 24 =97>"

manico verde per verdura e frutta
anorme "HACCP"- omologato"NSF."

COOK'S KNIFE cm 24 =97%2"

green handle for vegetables and fruit
"HACCP" compliant - "NSF" certified

16

KOCHMESSER GEMUSE cm 7 =234"

griiner Griff fiir Gemiise und Obst
HACCP gemén - NSF Zertifikat

CUCHILLO CHEF-VERDURAS cm 7 =2%"

mango verde para verdura y fruta
seglin"HACCP"- aprobado "NSF."

OFFICEMESSER cm 11 =4%"

griiner Griff fiir Gemiise und Obst
HACCP gemaB - NSF Zertifikat

CUCHILLO CHEF cm 11 =4%"

mango verde para verdura y fruta
seqlin"HACCP"- aprobado "NSF."

SANTOKUMESSER cm 18 =7"
Kullenschliff griiner Griff fiir Gemiise und Obst
HACCP gemaR - NSF Zertifikat

CUCHILLO SANTOKU cm 18 =7"

hoja alveolada mango verde para verdura y fruta
segtn"HACCP"- aprobado "NSF"

KOCHMESSER ¢cm 20 =8"
griiner Griff fiir Gemiise und Obst
HACCP gemaR - NSF Zertifikat

CUCHILLO DE COCINA ¢m 20 =8"

mango verde para verdura y fruta
seglin"HACCP"- aprobado "NSF."

KOCHMESSER cm 24 =97%>"

griiner Griff fiir Gemiise und Obst
HACCP gemén - NSF Zertifikat

CUCHILLO DE COCINA cm 24 =9>"
mango verde para verdura y fruta
seguin"HACCP"- aprobado "NSF."

HACCP (Hazard Analysis Critical Control Points)

s
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HACCP (Hazard Analysis Critical Control Points)

9718157

COLTELLO TRINCIANTE CUOCO cm 26 =10%"
manico verde per verdura e frutta
anorme "HACCP"- omologato"NSF."

COOK'S KNIFE cm 26 =10%"

green handle for vegetables and fruit
"HACCP" compliant - "NSF" certified

9718158

COLTELLO TRINCIANTE CUOCO cm 30 =12"
manico verde per verdura e frutta
anorme "HACCP"- omologato"NSF."

COOK'S KNIFE cm 30 =12"

green handle for vegetables and fruit
"HACCP" compliant - "NSF" certified

9718159

[

ACCIAINO CROMIZZATO TONDO cm 30 =12"

manico verde per verdura e frutta

anorme "HACCP"- omologato"NSF."

ROUND CHROME-PLATED SHARPENER cm 30 =12"

green handle for vegetables and fruit
"HACCP" compliant - "NSF" certified

Coltelleria linea verde per verdura e frutta 11
Green range knives for vegetables and fruit ==
Messer flir Gemuse und Obst griine Serie 18
Cuchilleria linea verde para verduras y frutas &=

KOCHMESSER ¢cm 26 =10%"
griiner Griff fiir Gemiise und Obst
HACCP gemaRs - NSF Zertifikat

CUCHILLO DE COCINA cm 26 =10%"

mango verde para verdura y fruta
seglin"HACCP"- aprobado "NSF."

KOCHMESSER cm 30 =12"
griiner Griff fiir Gemiise und Obst
HACCP gemaRs - NSF Zertifikat

CUCHILLO DE COCINA cm 30 =12"

mango verde para verdura y fruta
seglin"HACCP"- aprobado "NSF."

WETZSTAHL VERCHROMT RUND cm 30 =12"
griiner Griff fiir Gemiise und Obst
HACCP gemaRs - NSF Zertifikat

CHAIRA CROMADA REDONDA cm 30 =12"

mango verde para verdura y fruta
seglin"HACCP"- aprobado "NSF."

Lt
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9718160

COLTELLO CUOCO-VERDURA cm 7 =2%"

manico marrone per cibi e verdure cotte
anorme "HACCP"- omologato"NSF."

E
COOK'S VEGETABLE CHOPPER cm 7 =2%"

brown handle for cooked food and vegetables
"HACCP" compliant - "NSF" certified

9718161

COLTELLO SPELUCCHINO cm 11 =4%4"
manico marrone per cibi e verdure cotte
anorme "HACCP"- omologato"NSF."

E
PARING KNIFE cm 11 =4%"

brown handle for cooked food and vegetables
"HACCP" compliant - "NSF" certified

9718162

COLTELLO TRINCIANTE CUOCO ¢cm 20 =8"
manico marrone per cibi e verdure cotte
anorme "HACCP"- omologato"NSF."

L
COOK'S KNIFE cm 20 =8"

brown handle for cooked food and vegetables
"HACCP" compliant - "NSF" certified

9718163
N

COLTELLO TRINCIANTE CUOCO cm 24 =9'>"

manico marrone per cibi e verdure cotte
anorme "HACCP"- omologato"NSF."

e
COOK'S KNIFE cm 24 =9%"

brown handle for cooked food and vegetables
"HACCP" compliant - "NSF" certified

9718164
N

COLTELLO TRINCIANTE CUOCO cm 30 =12"

manico marrone per cibi e verdure cotte
anorme "HACCP"- omologato"NSF."

e
COOK'S KNIFE cm 30 =12"

brown handle for cooked food and vegetables
"HACCP" compliant - "NSF" certified

18

Coltelleria linea marrone per verdure cotte
Brown range knives for cooked vegetables

= Messer fur gekochtes Gemtuse braune Serie

= Cuchilleria linea marrén para verduras cocidas

KOCHMESSER GEMUSE cm 7 =234"

brauner Griff fiir gekochte Speisen und Gemiise
HACCP gemén - NSF Zertifikat

CUCHILLO CHEF-VERDURAS cm 7 =2%"

mango marrén para alimentos y verduras cocidas
seglin"HACCP"- aprobado "NSF."

OFFICEMESSER cm 11 =4%"

brauner Griff fiir gekochte Speisen und Gemiise
HACCP gemaB - NSF Zertifikat

CUCHILLO CHEF cm 11 =4%"
mango marrén para alimentos y verduras cocidas
seqlin"HACCP"- aprobado "NSF."

KOCHMESSER cm 20 =8"
brauner Griff fiir gekochte Speisen und Gemiise
HACCP gemaR - NSF Zertifikat

CUCHILLO DE COCINA ¢m 20 =8"

mango marrén para alimentos y verduras cocidas
segtin"HACCP"- aprobado "NSF."

KOCHMESSER cm 24 =9%>"
brauner Griff fiir gekochte Speisen und Gemiise
HACCP gemaR - NSF Zertifikat

CUCHILLO DE COCINA cm 24 =9%>"

mango marrén para alimentos y verduras cocidas
seglin"HACCP"- aprobado "NSF."

KOCHMESSER cm 30 =12"

brauner Griff fiir gekochte Speisen und Gemiise
HACCP gemén - NSF Zertifikat

CUCHILLO DE COCINA cm 30 =12"
mango marrén para alimentos y verduras cocidas
seguin"HACCP"- aprobado "NSF."

HACCP (Hazard Analysis Critical Control Points)
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Coltelleria professionale manico nero
Black handle professional knives

= Professionelle Messer mit schwarzem Griff
= Cuchilleria profesional mango negro

9718165

COLTELLO PELARE cm 14x5,5 =5%"

professionale manico nero
omologato "NSF"

PEELING KNIFE cm 14x5.5 =57;"

professional black handle
"NSF" certified

9718166

COLTELLO PELARE cm 18x5,4 =7"
professionale manico nero
omologato "NSF"

PEELING KNIFE cm 18x5.4 =7"

professional black handle
"NSF" certified

9718167

COLTELLO AFFETTARE cm 30x7,4 =12"
professionale manico nero
omologato "NSF"

SLICING KNIFE cm 30x7.4 =12"

professional black handle
"NSF" certified

9718168

COLTELLO AFFETTARE cm 33x7,6 =13"
professionale manico nero
omologato "NSF"

SLICING KNIFE cm 33x7.6 =13"

professional black handle
"NSF" certified

9718169

[

COLTELLO AFFETTARE cm 36x7,1 =14"%"
professionale manico nero

omologato "NSF"

SLICING KNIFE cm 36x7.1 =14%"

professional black handle
"NSF" certified

SCHALMESSER cm 14x5,5 =5%"

schwarzer Profi Griff
NSF Zertifikat

CUCHILLO PELADOR cm 14x5,5 =57%"

mango negro profesional
certificado "NSF"

SCHALMESSER cm 18x5,4 =7"
schwarzer Profi Griff
NSF Zertifikat

CUCHILLO PELADOR cm 18x5,4 =7"
mango negro profesional
certificado "NSF"

KOCHMESSER ¢cm 30x7,4 =12"
schwarzer Profi Griff
NSF Zertifikat

CUCHILLO DE CORTE cm 30x7,4 =12"

mango negro profesional
certificado "NSF"

KOCHMESSER cm 33x7,6 =13"

schwarzer Profi Griff
NSF Zertifikat

CUCHILLO DE CORTE ¢cm 33x7,6 =13"

mango negro profesional
certificado "NSF"

KOCHMESSER cm 36x7,1 =14%"

schwarzer Profi Griff
NSF Zertifikat

CUCHILLO DE CORTE cm 36x7,1 =14%"

mango negro profesional
certificado "NSF"

HACCP (Hazard Analysis Critical Control Points)
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B0 Coltelleria professionale manico nero HACCP (Hazard Analysis Critical Control Points)
== Black handle professional knives

B professionelle Messer mit schwarzem Griff
]

|

Cuchilleria profesional mango negro

A
N

9718170

"N | -— =2
COLTELLO AFFETTARE cm 36x7,1 =14% KOCHMESSER cm 36x7,1=14"% e
professionale manico nero schwarzer Profi Griff —

lama dentata Sdgeklinge

omologato "NSF" NSF Zertifikat

SLICING KNIFE cm 36x7.1=14% CUCHILLO DE CORTE cm 36x7,1 =14%

professional black handle mango negro profesional

serrated blade cuchilla dentada

"NSF" certified certificado "NSF"

9718171

N ] "
COLTELLO TRINCIATE CUOCO cm 24 =9%>" KOCHMESSER cm 24 =9%>" RSN
professionale manico nero schwarzer Profi Griff

lama alveolata Kullenschliff

omologato "NSF" NSF Zertifikat

COOK'S KNIFE cm 24 =97%>" CUCHILLO DE COCINA cm 24 =9>"

professional black handle mango negro profesional

scalloped blade hoja alveolada

"NSF" certified certificado "NSF"

9718172

| N -
COLTELLO SALMONE cm 32 =12%" LACHSMESSER cm 32 =12%>"

professionale manico nero schwarzer Profi Griff

lama alveolata Kullenschliff

omologato "NSF" NSF Zertifikat

SALMON KNIFE cm 32 =12%" CUCHILLO SALMON cm 32 =12%"

professional black handle mango negro profesional

scalloped blade hoja alveolada

"NSF" certified certificado "NSF"

9718173

N _— | el
COLTELLO SURGELATI cm 26 =10"4" MESSER FUR TIEFKUHLKOST cm 26 =10%"

professionale manico nero schwarzer Profi Griff

omologato "NSF" NSF Zertifikat

FROZEN FOOD KNIFE cm 26 =10%4" CUCHILLO PARA CONGELADOS cm 26 =10%4"

professional black handle mango negro profesional

"NSF" certified certificado "NSF"

9718174

N | — =
COLTELLO PROSCIUTTO STRETTO cm 30x2 =12" SCHINKENMESSER DUNN cm 30x2 =12"

professionale manico nero schwarzer Profi Griff

omologato "NSF" NSF Zertifikat

HAM KNIFE THIN cm 30x2 =12" CUCHILLO JAMON ESTRECHO cm 30x2 =12"

professional black handle mango negro profesional

"NSF" certified certificado "NSF"
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HACCP (Hazard Analysis Critical Control Points)

9718175

COLTELLO PROSCIUTTO cm 28x1,8 =12"
professionale manico nero

lama strettissima

omologato "NSF"

HAM KNIFE cm 28x1.8 =12"

professional black handle
lama strettissima
"NSF" certified

9718176

N
COLTELLO PROSCIUTTO-KEBAB cm36x3,4 =14%"

professionale manico nero
omologato "NSF"

HAM-KEBAB KNIFE cm36x3.4 =14%"

professional black handle
"NSF" certified

9718177

N
COLTELLO ARROSTO cm 33 =13"

professionale manico nero
omologato "NSF"

ROAST SLICER cm 33 =13"

professional black handle
"NSF" certified

9718178

COLTELLO PASTA cm 25 =9%4"
professionale manico nero
omologato "NSF"

DOUGH KNIFE cm 25 =9%"

professional black handle
"NSF" certified

9718179

[ I |

CANNULA DIS0SSO PROSCIUTTO cm 21 =8%4"
professionale manico nero

omologato "NSF"

HAM BONING KNIFE cm 21 =8'4"

professional black handle
"NSF" certified

Coltelleria professionale manico nero 11
Black handle professional knives ==
Professionelle Messer mit schwarzem Griff 18
Cuchilleria profesional mango negro &=

SCHINKENMESSER ¢m 28x1,8 =12"
schwarzer Profi Griff

sehr diinne Klinge
NSF Zertifikat

CUCHILLO JAMON cm 28x1,8 =12"
mango negro profesional

hoja muy estrecha

certificado "NSF"

SCHINKENMESSER-KEBAB cm36x3,4 =14%4"
schwarzer Profi Griff
NSF Zertifikat

CUCHILLO JAMON -KEBAB cm36x3,4 =14""
mango negro profesional
certificado "NSF"

BRATENMESSER cm 33 =13"
schwarzer Profi Griff
NSF Zertifikat

CUCHILLO CARNICERO ASADO ¢m 33 =13"
mango negro profesional
certificado "NSF"

TEIGMESSER cm 25 =9%4"
schwarzer Profi Griff
NSF Zertifikat

CUCHILLO PARA MASA cm 25 =9%4"

mango negro profesional
certificado "NSF"

MESSER FUR SCHINKEN MIT KNOCHEN cm 21 =8%”"
schwarzer Profi Griff
NSF Zertifikat

CANULA DESHUESADORA JAMON cm 21 =8%"

mango negro profesional
certificado "NSF"

S

=
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== Black handle professional knives

B pofessionelle Messer mit schwarzem Griff
E&= Cuchilleria profesional mango negro

9718180

COLTELLO FORMAGGIO RIBASSATO cm 30 =12"
professionale manico nero
omologato "NSF"

DOUBLE HANDLED CHEESE KNIFE cm 30 =12"

professional black handle
"NSF" certified

9718181

COLTELLO FORMAGGIO-PATE' cm 14 =5%>"

professionale manico nero
omologato "NSF"

CHESSE-PATE' KNIFE cm 14 =5%"

professional black handle
"NSF" certified

9718182

COLTELLO FORMAGGIO TENERO cm 20x7 mm =8"
professionale manico nero
omologato "NSF"

SOFT CHEESE KNIFE cm 20x7 mm =8"

professional black handle
"NSF" certified

9718183

(|
COLTELLO FORMAGGIO cm 17 =6%"

professionale manico nero
omologato "NSF"

CHEESE KNIFE cm 17 =6"4"

professional black handle
"NSF" certified

9718184

COLTELLO FORMAGGIO YUOTO cm 22 =83%"
professionale manico nero
omologato "NSF"

SOFT CHEESE KNIFE HOLLOW cm 22 =8%"

professional black handle
"NSF" certified

22

KASEMESSER MIT ZWEI GRIFFEN cm 30 =12"

schwarzer Profi Griff
NSF Zertifikat

CUCHILLO QUESERO cm 30 =12"

mango negro profesional
certificado "NSF"

KASEMESSERPATE cm 14 =5%"
schwarzer Profi Griff
NSF Zertifikat

CUCHILLO QUESO-PATE' cm 14 =5%2"
mango negro profesional
certificado "NSF"

WEICHKASEMESSER ¢cm 20x7 mm =8"

schwarzer Profi Griff
NSF Zertifikat

CUCHILLO QUESO BLANDO cm 20x7 mm =8"

mango negro profesional
certificado "NSF"

KASEMESSER cm 17 =6%4"

schwarzer Profi Griff
NSF Zertifikat

CUCHILLO QUESO cm 17 =6%"
mango negro profesional
certificado "NSF"

KASEMESSER DURCHBROCHENE KLINGE cm 22 =8
schwarzer Profi Griff
NSF Zertifikat

CUCHILLO QUESO VACIO cm 22 =83%"

mango negro profesional
certificado "NSF"

HACCP (Hazard Analysis Critical Control Points)

i
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HACCP (Hazard Analysis Critical Control Points)

Coltelleria professionale con lame forgiate
Professional knives with forged blades

= Professionelle Messer mit geschmiedeter Klinge
= Cuchilleria profesional con hojas forjadas

9718185

[

FORCHETTONE FORGIATO cm 30 =12"
professionale manico nero

FORGED KITCHEN FORK cm 30 =12"
professional black handle

9718186

[

FORCHETTONE FORGIATO cm 33 =13"
professionale manico nero

FORGED KITCHEN FORK cm 33 =13"
professional black handle

9718187

SET 6 COLTELLI COSTATA DENTATI
professionale manico nero
lama forgiata in confezione regalo

L
6 STEAK RIB KNIFE SET THOOTHED

professional black handle
forged blade in a gift box

9718203

N
SET 2 COLTELLI ARROSTO

composto da: coltello arrosto cm 23
forchettone cm 28
in scatola regalo

L
2 ROAST SLICER SET

including: roast slicer cm 23
carving fork cm 28
in a gift box

9718204

SET CUCINA 3 COLTELLI

composto da: coltello cucina cm 18
coltello pane cm 21

coltello arrosto cm 23 in confezione regalo

e
3 KNIFE KITCHEN SET

including: kitchen knife cm 18
bread knife cm 21
roast slicer cm 23 in a gift box

GABEL GESCHMIEDET cm 30 =12"
schwarzer Profi Griff

TENEDOR BAYONETA cm 30 =12"
mango negro profesional

GABEL GESCHMIEDET cm 33 =13"
schwarzer Profi Griff

TENEDOR BAYONETA cm 33 =13"
mango negro profesional

— _ 5;‘9‘.-“:“'

6 AUSBEINMESSERKIT GEZAHNT
schwarzer Profi Griff
geschmiedete Klinge in Geschenkverpackung

JUEGO 6 CUCHILLOS TRIPERO DENTADOS

mango negro profesional
hoja forjada en caja de regalo

| ]

2 MESSER BRATENKIT

entstehend aus: Tranchiermesser cm 23
Bratengabel cm 28

in Geschenkverpackung

JUEGO DE 2 CUCHILLOS CARNE ASADA

compuesto por: CUCHILLO asado cm 23
tenedor bayoneta cm 28
en caja de regalo

3 MESSER KUCHENKIT

entstehend aus: Kiichenmesser cm 18 .
Brotmesser cm 21 E i
Tranchiermesser cm 23 Geschenkverpackung .

JUEGO DE COCINA 3 CUCHILLOS
compuesto por: cuchillo cocina cm 18
cuchillo pan cm 21

cuchillo para asado cm23 en caja de regalo

23



Il Coltelleria professionale con lame forgiate
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= Professional knives with forged blades

B professionelle Messer mit geschmiedeter Klinge
&= Cuchilleria profesional con hojas forjadas

9718205

SET CUCINA 5 COLTELLI
composto da: coltello cucina cm 18
coltello pane cm 21

coltello prosciutto cm 24
coltello arrosto cm 23

coltello spelucchino cm 11

in confezione regalo

o o

5 KNIFE KITCHEN SET
including: kitchen knife cm 18
bread knife cm 21

ham knife cm 24

roast slicer cm 23

paring knife cm 11

in a gift box

9718188

[

CEPPO "ROCCIA" 6 PEZZI LEGNO SBIANCATO
composto da coltelli lame forgiate:

cucina cm 20

filettare cm 20

prosciutto cm 25

pane cm 20

arrosto cm 23

spelucchino cm 11

o o

BLOCK "ROCCIA" 6 PIECES WHITENED WOOD
containing forged blade knives:

kitchen knife cm 20

filleting knife cm 20

ham knife cm 25

bread knife cm 20

roast slicer cm 23

paring knife cm 11

9718189

CEPPO "ROCCIA" 8 PEZZI LEGNO SBIANCATO
composto da coltelli lame forgiate:
disosso cm 13

cucinacm 20

santoku cm 18

prosciutto cm 25

pane cm 20

arrosto cm 23

forchettone cm 28

forbice cucina

==

BLOCK "ROCCIA" 8 PIECES WHITENED WOOD
containing forged blade knives:
boning knife cm 13

kitchen knife cm 20

santoku knife cm 18

ham knife cm 25

bread knife cm 20

roast knife cm 23

carving fork cm 28

kitchen scissors

24

5 MESSER KUCHENKIT
entstehend aus: Kiichenmesser cm 18
Brotmesser cm 21

Schinkenmesser cm 24
Tranchiermesser cm 23

Officemesser cm 11
Geschenkverpackung

JUEGO DE COCINA 5 CUCHILLOS
compuesto por: cuchillo cocina cm 18
cuchillo pan cm 21

cuchillo para JAMON cm 24

cuchillo asado cm 23

cuchillo de chef cm 11

en caja de regalo

HOLZMESSERBLOCK "ROCCIA" GEBLEICHT 6 STK

bestehend aus Messer mit geschmiedeten Klingen
Kiichenmesser cm 20

Filetiermesser cm 20

Schinkenmesser cm 25

Brotmesser cm 20

Tranchiermesser cm 23

Officemesser cm 11

TACO "ROCCIA" 6 PZ. MADERA BLANQUEADA
compuesto de cuchillos con hojas forjadas

cocina cm 20

cuchillo filetear cm 20

cuchillo para JAMON cm 25

cuchillo para pan cm 20

cuchillo para asado cm 23

cuchillo de chef cm 11

HOLZMESSERBLOCK "ROCCIA" GEBLEICHT 6 STK

bestehend aus Messer mit geschmiedeten Klingen
Ausheinmesser cm 13

Kiichenmesser cm 20

Santokumesser cm 18

Schinkenmesser cm 25

Brotmesser cm 20

Tranchiermesser cm 23

Bratengabel cm 28

Kiichenschere

TACO "ROCCIA" 8 PZ. MADERA BLANQUEADA
compuesto de cuchillos con hojas forjadas
DESHUESADOR cm 13

cuchillo de cocina cm 20

cuchillo santoku cm 18

cuchillo para JAMON cm 25

cuchillo para pan cm 20

cuchillo para asado cm 23

tenedor bayoneta cm 28

tijeras cocina

HACCP (Hazard Analysis Critical Control Points)
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Hasaki Profimesser

Hasaki Professional knives

Cuchilleria profesional Hasaki

1

Coltelli professionali “Hasaki” in stile asiatico

Ha Saki significa “Bordo tagliente”; I'affilatura &
realizzata su un solo lato della lama.

R

Asian style “Hasaki” professional knives

Ha Saki means “cutting edge”, since only one side
of the blade is sharp.

9718190

COLTELLO GIAPPONESE "USABA" cm 16 =6%"

linea forgiata “HASAKI” spessore 3 mm

lama in acciaio inossidabile speciale

Nitro B X50CrMoV/15 all'azoto affilatura su un solo lato della lama

JAPANESE KNIFE "USABA" cm 16 =6%"

“HASAKI” forged range, 3 mm thickness
special stainless steel blade
Nitro B X50CrMoV/15 with nitrogen sharp on one blade side only

9718191

COLTELLO GIAPPONESE "DEBA" cm 16 =6"4"

linea forgiata “HASAKI"spessore 3 mm
lama in acciaio inossidabile speciale
Nitro B X50CrMoV/15 all azoto affilatura su un solo lato della lama

JAPANESE KNIFE "DEBA" cm 16 =6%"

“HASAKI" forged range, 3 mm thickness
special stainless steel blade
Nitro B X50CrMoV/15 with nitrogen sharp on one blade side only

9718192

COLTELLO GIAPPONESE "CHEF" cm 16 =6"4"
lama forgiata “"HASAKI” spessore 2 mm lama in acciaio inossidabile

speciale Nitro B X50CrMoV15 all'azoto affilatura su un solo lato della lama

JAPANESE KNIFE "CHEF" cm 16 =6%"

"HASAKI" forged blade, 2 mm thickness special stainless steel blade Nitro

B X50CrMoV15 with nitrogen sharp on one blade side only

9718193

COLTELLO GIAPPONESE "CHEF" ¢m 20 =8"
linea forgiata “HASAKI” spessore 2 mm

lama in acciaio inossidabile speciale

Nitro B X50CrMoV/15 all'azoto

affilatura su un solo lato della lama

JAPANESE KNIFE "CHEF" cm 20 =8"

“HASAKI” forged range, 2 mm thickness
special stainless steel blade
Nitro B X50CrMoV/15 with nitrogen sharp on one blade side only

-

Profimesser “Hasaki” asiatischer Art

Ha Saki bedeutet “Schneidekante”. Die Hasaki-Messer sind
nur auf einer Seite der Klinge geschliffen.

Cuchillos Profesionales “Hasaki” de estilo asiatico

Ha Saki significa “borde afilado”. El Afilado se lleva a cabo en
un solo lado de la cuchilla.

MESSERE JAPANISCH "USABA" cm 16 =6'4"
geschmiedete Serie “HASAKI" Dicke 3 mm

Spezialklinge aus Edelstahl

Nitro B X50CrMoV/15 Stickstoff Scharf auf einer Seite der Klinge

CUCHILLO JAPONES "USABA" cm 16 =64"

serie forjada “HASAKI” espesor 3 mm

hoja de acero inoxidable especial

Nitro B X50CrMoV/15 nitrdgeno afilado un solo lado de la hoja

o=

MESSERE JAPANISCH "DEBA" cm 16 =6'4"
geschmiedete Serie “HASAKI" Dicke 3 mm

Spezialklinge aus Edelstahl

Nitro B X50CrMoV/15 Stickstoff Scharf auf einer Seite der Klinge

CUCHILLO JAPONES "DEBA" cm 16 =6%"

serie forjada “HASAKI"espesor 3 mm
hoja de acero inoxidable especial
Nitro B X50CrMoV/15 nitrdgeno afilado un solo lado de la hoja

MESSER JAPANISCH "CHEF" cm 16 =6'4"
geschmiedete Klinge “HASAKI" Dicke 2 mm Spezialklinge aus Edel-
stahl Nitro B X50CrMoV/ 15 Stickstoff Scharf auf einer Seite der Klinge

CUCHILLO JAPONES "CHEF" cm 16 =64"
hoja forjada "HASAKI” espesor 2 mm hoja de acero inoxidable especial
Nitro B X50CtMoV15 nitrdgeno afilado un solo lado de la hoja

MESSER JAPANISCH "CHEF" cm 20 =8"
geschmiedete Serie “HASAKI" Dicke 2 mm
Spezialklinge aus Edelstahl

Nitro B X50CrMoV/15 Stickstoff

Scharf auf einer Seite der Klinge

CUCHILLO JAPONES "CHEF" cm 20 =8"

serie forjada “HASAKI” espesor 2 mm

hoja de acero inoxidable especial

Nitro B X50CrMoV/15 nitrdgeno afilado un solo lado de la hoja

P
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== Hasaki Professional knives
M Hasaki Profimesser
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Cuchilleria profesional Hasaki

9718194

COLTELLO "YANAGI/SASHIMI" cm 21 =6%"
linea forgiata "HASAKI” spessore 2 mm

lama in acciaio inossidabile speciale

Nitro B X50CrMoV/15 all'azoto

affilatura su un solo lato della lama

KNIFE "YANAGI/SASHIMI" cm 21 =64"
"HASAKI" forged range, 2 mm thickness
special stainless steel blade

Nitro B X50CrMoV/15 with nitrogen
sharp on one blade side only

9718195

COLTELLO "YANAGI/SASHIMI" cm 24 =9%;"
linea forgiata “HASAKI” spessore 2 mm

lama in acciaio inossidabile speciale

Nitro B X50CrMoV/15 all'azoto

affilatura su un solo lato della lama

KNIFE "YANAGI/SASHIMI" cm 24 =97%"

“HASAKI” forged range, 2 mm thickness
special stainless steel blade

Nitro B X50CrMoV/15 with nitrogen
sharp on one blade side only

9718196

COLTELLO "YANAGI/SASHIMI" cm 27 =10%"
linea forgiata "HASAKI” spessore 2 mm

lama in acciaio inossidabile speciale

Nitro B X50CrMoV/15 all'azoto

affilatura su un solo lato della lama

KNIFE "YANAGI/SASHIMI" cm 27 =10%>"
“HASAKI" forged range, 2 mm thickness
special stainless steel blade

Nitro B X50CrMoV/15 with nitrogen
sharp on one blade side only

9718197

COLTELLO "YANAGI/SASHIMI" cm 30 =12"
linea forgiata “HASAKI” spessore 2 mm

lama in acciaio inossidabile speciale

Nitro B X50CrMoV/15 all'azoto

affilatura su un solo lato della lama

KNIFE "YANAGI/SASHIMI" cm 30 =12"

“HASAKI” forged range, 2 mm thickness
special stainless steel blade

Nitro B X50CrMoV/15 with nitrogen
sharp on one blade side only

26

YANAGI/SASHIMI MESSER cm 21 =6%"
geschmiedete Serie “HASAKI” Dicke 2 mm
Spezialklinge aus Edelstahl

Nitro B X50CrMoV15 Stickstoff

Scharf auf einer Seite der Klinge

CUCHILLO "YANAGI/SASHIMI" cm 21 =6"4"
serie forjada "HASAKI” espesor 2 mm

hoja de acero inoxidable especial

Nitro B X50CrMoV/15 nitrdgeno

afilado un solo lado de la hoja

YANAGI/SASHIMI MESSER cm 24 =97%>"
geschmiedete Serie “HASAKI" Dicke 2 mm
Spezialklinge aus Edelstahl

Nitro B X50CrMoV/15 Stickstoff

Scharf auf einer Seite der Klinge

CUCHILLO "YANAGI/SASHIMI" cm 24 =9'>"
serie forjada “HASAKI” espesor 2 mm

hoja de acero inoxidable especial

Nitro B X50CrMoV/15 nitrdgeno

afilar un solo lado de la hoja

YANAGI/SASHIMI MESSER cm 27 =10%"
geschmiedete Serie “HASAKI” Dicke 2 mm
Spezialklinge aus Edelstahl

Nitro B X50CrMoV15 Stickstoff

Scharf auf einer Seite der Klinge

CUCHILLO "YANAGI/SASHIMI" cm 27 =10%"
serie forjada "HASAKI” espesor 2 mm

hoja de acero inoxidable especial

Nitro B X50CrMoV/15 nitrdgeno

afilado un solo lado de la hoja

YANAGI/SASHIMI MESSER cm 30 =12"
geschmiedete Serie “HASAKI" Dicke 2 mm
Spezialklinge aus Edelstahl

Nitro B X50CrMoV/15 Stickstoff

Scharf auf einer Seite der Klinge

CUCHILLO "YANAGI/SASHIMI" cm 30 =12"
serie forjada “HASAKI” espesor 2 mm

hoja de acero inoxidable especial

Nitro B X50CrMoV/15 nitrdgeno

afilado un solo lado de la hoja

5=
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9718198

COLTELLO "SANTOKU" cm 16 =6'4"
linea forgiata e forata”HASAKI"spessore 2 mm
lama in acciaio inossidabile speciale

Nitro B X50CrMoV/15 all azoto

affilatura su un solo lato della lama

KNIFE "SANTOKU" cm 16 =6%"
“HASAKI"range forged with holes, 2 mm thickness
special stainless steel blade

Nitro B X50CrMoV/15 with nitrogen
sharp on one blade side only

9718199

COLTELLO GIAPPONESE MULTIUSO cm 10 =4"
linea forgiata "HASAKI"spessore 2 mm

lama in acciaio inossidabile speciale

Nitro B X50CrMoV/15 all azoto

affilatura su un solo lato della lama

JAPANESE KNIFE MULTITASK cm 10 =4"
“HASAKI" forged range, 2 mm thickness

special stainless steel blade

Nitro B X50CrMoV15 with nitrogen

sharp on one blade side only

9718200

COLTELLO GIAPPONESE MULTIUSO cm 12 =4%"
linea forgiata “HASAKI"spessore 2 mm

lama in acciaio inossidabile speciale

Nitro B X50CrMoV/15 all azoto

affilatura su un solo lato della lama

JAPANESE KNIFE MULTITASK cm 12 =4%"
“HASAKI" forged range, 2 mm thickness

special stainless steel blade

Nitro B X50CrMoV/ 15 with nitrogen

sharp on one blade side only

9718201

[ N |

COLTELLO/FORCHETTA "EAST+WEST" cm25 =10"
bacchette orientali acciaio inox

KNIFE/FORK "EAST+WEST" cm25 =10"

chopsticks stainless steel

"SANTOKU" MESSER cm 16 =6%"
geschmiedete und gelochte Serie “HASAKI” Dicke 2
Spezialklinge aus Edelstahl

Nitro B X50CrMoV15 Stickstoff

Scharf auf einer Seite der Klinge

CUCHILLO "SANTOKU" cm 16 =6%"

serie forjada "HASAKI” con agujeros,

hoja de acero inox

espesor 2mm - Nitro B X50CrMoV/15 con nitrdgeno
afilado un solo lado de la hoja

MESSERE JAPANISCH MEHRZWECK cm 10 =4"
geschmiedete Serie “HASAKI" Dicke 2 mm

Spezialklinge aus Edelstahl

Nitro B X50CrMoV/15 Stickstoff

Scharf auf einer Seite der Klinge

CUCHILLO JAPONES MULTIUSOS cm 10 =4"
serie forjada “HASAKI"espesor 2 mm

hoja de acero inoxidable especial

Nitro B X50CrMoV/15 nitrdgeno

afilado un solo lado de la hoja

MESSERE JAPANISCH MEHRZWECK cm 12 =4%"
geschmiedete Serie “HASAKI” Dicke 2 mm

Spezialklinge aus Edelstahl

Nitro B X50CrMoV15 Stickstoff

Scharf auf einer Seite der Klinge

CUCHILLO JAPONES MULTIUSOS cm 12 =4%"
serie forjada “HASAKI"espesor 2 mm

hoja de acero inoxidable especial

Nitro B X50CrMoV/15 nitrdgeno

afilado un solo lado de la hoja

MESSER/GABEL "EAST+WEST" cm25 =10"
Essstabchen aus Edelstahl

CUCHILLO/TENEDOR "EAST+WEST" cm25 =10"
palillos orientales de acero inoxidable

Coltelleria professionale Hasaki
Hasaki Professional knives
Hasaki Profimesser

Cuchilleria profesional Hasaki

N7
V/AlB‘
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Coltelli in ceramica
Ceramic knives
Keramikmesser

= Cuchilleria de ceramica

N

7]

N4
%

La coltelleria in ceramica non trasmette odori, mantiene i colori e il gusto

naturale dei cibi.

- Il materiale inerte evita la formazione di ruggine e inibisce reazioni

chimiche con gli alimenti

- Lalama é estremamente affilata, facile da utilizzare e da pulire
- Laleggerezza rende il coltello adatto ad un utilizzo prolungato

Ceramic knives do not carry odours, they maintain the natural colour and

taste of food.

-
Farben und Geschmack von Lebensmittel.

Reaktionen mit Speisen

conservan el sabor natural de los alimentos.

Keramikmesser ibertragen keine Geriiche und bewahren die natiirlichen

- Das inerte Material verhindert Rostbildung und hemmt chemische

- Die Klinge ist extrem scharf, mit einfacher Handhabung und Reinigung
- Dankihres Leichtgewichtes sind diese Messer fiir langere Verwendung geeignet

Los cuchillos de Cerdmica no transmiten olores, mantienen los colores 'y

« This inert material prevents the forming of rust and inhibits chemical
reactions with food

« The blade is extremely sharp, easy to use and clean

« The lightness of this knife makes it suitable for a prolonged use

« El material inerte previene la formacién de éxido y la inhibe de reacciones

quimicas con los alimentos

« La cuchilla estd extremadamente afilada, facil de usar y limpiar
« La ligereza hace al cuchillo apto para uso prolongado

9718208
| .
COLTELLO CERAMICA SPELUCCHINO ¢m 10 = 4" SCHALMESSER KERAMIK cm 10 = 4"

PARING KNIFE CERAMIC cm 10 = 4"

CUCHILLO CERAMICA DE PELADO cm 10 = 4"

OBSTMESSER KERAMIK OBST cm 12,5 = 5"

9718209
N L
COLTELLO CERAMICA FRUTTA cm 12,5 =5"

KNIFE CERAMIC FRUIT cm 12.5 =5"

CUCHILLO CERAMICA FRUTA cm 12,5 = 5"

MESSER KERAMIK SANTOKU cm 12 = 4%"

9718210
N | I
COLTELLO CARAMICA SANTOKU cm 12 = 4%"

KNIFE CERAMIC SANTOKU cm 12 = 4%4"

9718211
N L
COLTELLO CERAMICA CUOCO cm 15 = 6"

KNIFE CERAMIC CHEF cm 15 = 6"

CUCHILLO CERAMICA SANTOKU cm 12 = 4%"

MESSER KERAMIK KOCH cm 15 = 6"

CUCHILLO CERAMICA COCINERO cm 15 = 6"

MESSER KERAMIK KOCH cm 17 =7"

9718212
N L
COLTELLO CERAMICA CUOCO cm 17 =7"

KNIFE CERAMIC CHEF cm 17 =7"

28

CUCHILLO CERAMICA COCINERO cm 17 =7"




9718213

N

COLTELLO CERAMICA CUOCO ¢m 20 = 8"
KNIFE CERAMIC CHEF ¢m 20 = 8"

9718214

N

COLTELLO CERAMICA DENTATO cm 15 = 6"
KNIFE CERAMIC SERRATED cm 15 = 6"

9505028

AFFILACOLTELLI PER CERAMICA E INOX
lunghezza totale cm 17

area affilatura diamantata cm 6 x 2 - da utilizzare umido

KNIFE SHARPENER FOR CERAMIC AND STAINL.

overall length cm 17

diamond area for sharpening cm 6 x 2 - to be used moist

.
MESSER KERAMIK KOCH ¢m 20 = 8"

CUCHILLO CERAMICA COCINERO cm 20 = 8"

.
MESSER KERAMIK GEZAHNT cm 15 = 6"

CUCHILLO CERAMICA DENTADO cm 15 = 6"

MESSERSCHLEIFER FUR KERAMIK UND EDELSTAH
Gesamtldnge cm 17
Diamantschdrfungsflache cm 6 x 2 - feucht verwenden

AFILADOR CUCHULL. CERAMICA Y ACERO INOX
longitud total cm 17
m 6 2 drea afilar de diamante - utilizado mojado

Coltelli in ceramica
Ceramic knives
Keramikmesser

Cuchilleria de cerdmica

N7
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11 Portacoltelli
# Knife blocks
= Messerblocke
= Porta cuchillas

9505007

N

PORTACOLTELLI INOX APERTO 305x66xH305 mm
==

KNIFE BLOCK OPEN STAINL. STEEL 305x66xh305 mm

9505008

N

PORTACOLTELLI INOX CHIUSO 305x66xH356 mm
==

KNIFE BLOCK CLOSED STAINL. STEEL 305x66xH356 mm

9505009

PORTACOLTELLI INOX SENZA INSERTO
dimensioni 152x66xh305 mm
conforme HACCP - omologato NSF

E
KNIFE BLOCK STAINLESS STEEL NO BRIM

dimensions 152x66xh305 mm
HACCP compliant - NSF certified

9505010

N

INSERTO NERO PER PORTACOLTELLI
E

BRIM FOR KNIFE BLOCK BLACK

9505011

N
INSERTO ROSSO PER PORTACOLTELLI

C
BRIM FOR KNIFE BLOCK RED

30

MESSERBLOCK EDELSTAHL OFFEN 305x66xH305 mm

PORTA CUCHILLOS A. INOX ABIERTO 305x66xH305 mm

MESSERBLOCK EDELST. GESCHLOSS. 305x66xH305 mm

PORTA CUCHILLOS A. INOX CERRADO 305x66xH356 mm

MESSERBLOCK EDELSTAHL RANDLOS
Abmessungen 152x66xh305 mm
HACCP gemaB3 - T0W 230V Motor

PORTA CUCHILLOS ACERO INOX SIN INSERTE
dimensiones 152x66xh305 mm
conformidad HACCP - certificado NSF

N
MESSERBLOCKRAND SCHWARZ

INSERTE NEGRO PARA BLOQUE DE CUCHILLOS

.
MESSERBLOCKRAND ROT

INSERTE ROJO PARA BLOQUE DE CUCHILLOS

v
=
=



9505012
N

INSERTO GIALLO PER PORTACOLTELLI
L

BRIM FOR KNIFE BLOCK YELLOW

9505013

N

INSERTO VERDE PER PORTACOLTELLI
E

BRIM FOR KNIFE BLOCK GREEN

9505014

nn
INSERTO BLU PER PORTACOLTELLI

=
BRIM FOR KNIFE BLOCK BLUE

9505015
N

INSERTO MARRONE PER PORTACOLTELLI

L
BRIM FOR KNIFE BLOCK BROWN

9505016

N

INSERTO BIANCO PER PORTACOLTELLI
E

BRIM FOR KNIFE BLOCK WHITE

E—
MESSERBLOCKRAND GELB

INSERTE AMARILLO PARA BLOQUE DE CUCHILLO

L]
MESSERBLOCKRAND GRUN

INSERTE VERDE PARA BLOQUE DE CUCHILLOS

E—
MESSERBLOCKRAND BLAU

INSERTE AZUL PARA BLOQUE DE CUCHILLOS

L
MESSERBLOCKRAND BRAUN

INSERTE MARRON PARA BLOQUE DE CUCHILLOS

—
MESSERBLOCKRAND WEIR

INSERTE BLANCO PARA BLOQUE DE CUCHILLOS

Portacoltelli
Knife blocks
Messerblocke
Porta cuchillas

N7
V/AIB‘
]
L}
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11 Sterilizzacoltelli
# Knife sterilising units
= Messersterilisator

= Esterilizador de cuchillas

9505017

STERILIZZACOLTELLI INOX 260x112xH330 mm
omologato NSF - conforme HACCP

serhatoio per igienizzante liquido

inserti rimovibili per una facile pulizia

==

KNIFE STERILISING UNIT ST. STEEL 260x112xH330 mm

NSF certified - HACCP compliant
tank for liquid sanitiser
removable pieces for easy cleaning

9505018

SISTEMA STERILIZZACOLTELLI INOX
omologato NSF - conforme HACCP
dimensioni 457x115xh457 mm

serhatoio per igienizzante liquido

inserti rimovibili per una facile pulizia

con dispositivo tubo di scarico

=t

KNIFE STERILIZING UNIT STAINLESS STEEL
NSF certified - HACCP compliant

dimensions 457x115xh457 mm

tank for liquid sanitiser

removable pieces for easy cleaning
with drain pipe device

3394601

STERILIZZACOLTELLI AD ACQUA 2000W 230V
dimensioni 580x120x400 mm

==
WATER STERILIZER FOR KNIVES 2000W 230V
dimensions 580x120x400 mm

3394602

STERILIZZACOLTELLI A RAGGI UV-C30W 230V
dimensioni 660x200x660 mm

==
UV-CRAY STERILIZER FOR KNIVES 30W 230V
dimensions 660x200x660 mm

32

MESSERSTERILISATOR EDELST. 260x112xH330 mm
10W 230V Motor - HACCP-konform

Tank fiir Reinigungsfliissigkeit

herausnehmbare Einsdtze fiir einfache Reinigung

ESTERILIZADOR CUCHIL. AC. INOX 260x112xH330 mm
certificado NSF - conformidad HACCP

tanque para liquido desinfectante

inserciones extraibles para facilitar la limpieza

MESSERSTERILISATOR EDELSTAHL

10W 230V Motor - HACCP-konform

Abmessungen 457x115xh457 mm

Tank fiir Reinigungsfliissigkeit herausnehmbaren
Einsdtzen fiir einfache Reinigung

mit Abflussrohrvorrichtung

ESTERILIZADOR DE CUCHILLOS ACERO INOX
certificado NSF - conformidad HACCP

dimensiones 457x115xh457 mm

tanque para liquido desinfectante inserciones extraibles para
failitar la limpieza

con equipo tubo de desagiie

WASSERSTERILISATOR FUR MESSER 2000W 230V
Abmessungen 580x120x400 mm

ESTERILIZADOR CUCHILL. AGUA 2000W 230V
dimensiones 580x120x400 mm

UV-C STRAHL. STERIL. FUR MESSER 30W 230V
Abmessungen 660x200x660 mm

ESTERILIZADOR CUCH. RAYOS UV-C30W 230V
dimensiones 660x200x660 mm

>




Affila coltelli
Knife sharpeners
Messerschleifer
= Afila cuchillas

N
UN

9505003

N

AFFILACOLTELLI "SHARP’EASY" h cm 27
brevettato FR 0106584 con dispositivo per fissaggio al tavolo
e paramano per utilizzo senza fissaggio

KNIFE SHARPENER "SHARP'EASY" h cm 27

patent FR 0106584 with table fixing device
and hand protection for loose use

3394400

[ I |

AFFILACOLTELLI ACCUSHARP

su richiesta: con serigrafia personalizzata
quantitativo minimo per serigrafia = 50 pezzi
ACCUSHARP KNIFE SHARPENER

with customized screenprinting upon request
minimum quantity for screenprinting: 50 pieces

3394389

AFFILONE MULTIUSO
affilatore per coltelli e forbici
dispositivo affilalama affettatrici,
tagliavetri e tagliapiastrelle

MULTIFUNCTION BLADE SHARPENER

sharpener for knives and scissors
sharpening device for slicers
with glass and tile cutter

3505214

AFFILACOLTELLI ELETTRICO MEDIO
motore 10W 230V

con particolare affilino in ceramica per
ripristinare i residui dell'affilatura

KNIFE SHARPENER ELECTRICAL MEDIUM SIZE
motor 10W 230V

with particular ceramic sharpener to
restore sharpening residues

MESSERSCHLEIFER "SHARP’EASY" h cm 27

FR 0106584 Patent mit Tischbefestigung
und Handschutz fiir Verwendung ohne Befestigung

AFILADOR CUCHULL. "SHARP’EASY" h cm 27
de patente FR 0106584 con equipo para fijar a la mesa
y proteccion de la mano para uso sin fijar

MESSERSCHARFER ACCUSHARP
Auf Anfrage: personalisierte Serigraphie
Menge: wenigstens 50 Stiicke fiir Serigraphie

AFILADOR DE CUCHILLOS ACCUSHARP
previa peticion: con serigrafia personalizada
cantidad minima para serigrafia = 50 UDS.

VIELZWECKSCHLEIFGERAT

Schleifmaschine fiir Messer und Scheren
Vorrichtung zum Schleifen von Aufschnittmaschinen
mit Glas- und Fliesenschneider

AFILADOR MULTIUSOS

afilador para cuchillos y tijeras
equipo afila cortadoras,
con corta cristales y corta baldosas

MESSERSCHARFER ELEKTRISCH MITTELGR.
10W 230V Motor

mit Spezialkeramikschérfer
fiir Schérfen

AFILADOR ELECTRICO MEDIO
motor T0W 230V

con espedial afilador de cerdmica para
restablecer los residuos de afilar
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11 Affila coltelli

== Knife sharpeners
B \lesserschleifer
E= Afila cuchillas

N

3505213

[ |

AFFILATRICE UNIVERSALE

per affilare forbici,coltelli lame, utensili
e punte per trapano

UNIVERSAL SHARPENER

to sharpen scissors, knives, blades, utensils
and drill bits

9505004

MOLA AFFILACOLTELLI ELETTRICO 230V
dimensioni 248x102xh121 mm

omologato CE

non magnetizza le lame ed evita

i trucioli di ferro sugli alimenti

ELECTRICAL SHARPENER 230V
dimensions 248x102xh121 mm
(Eapproved

does not magnetize blades and prevents
iron shavings on food

9505005

[

MOLA AFFILACOLTELLI ELETTRICA 230V
dimensioni 248x102xh121 mm

omologato NSF

non magnetizza le lame ed evita

i trucioli di ferro sugli alimenti

ELECTRICAL SHARPENER 230V
dimensions 248x102xh121 mm
NSF certified

does not magnetize blades and prevents
iron shavings on food

34

.
UNIVERSALSCHARFER

fiir das Schérfen von Scheren, Messer, Klingen, Werkzeugen

und Bohrerspitzen

AFILADOR UNIVERSAL
para afilar tijeras, cuchillos, hojas, herramienta
y brocas

MESSERSCHARFER ELEKTRISCH 230V
Abmessungen 248x102xh121 mm

EWG genehmigt

magnetisiert die Klingen nicht und vermeidet
Eisenspane auf Lebensmittel

AFILADOR ELECTRICO 230V
dimensiones 248x102xh121 mm
certificado CE

no magnetiza las cuchillas y evitar
las virutas de hierro en los alimentos

MESSERSCHARFER ELEKTRISCH 230V
Abmessungen 248x102xh121 mm

T0W 230V Motor

magnetisiert die Klingen nicht und vermeidet
Eisenspane auf Lebensmittel

AFILADOR ELECTRICO 230V
dimensiones 248x102xh121 mm
certificado NSF

no magnetiza las cuchillas y evitard
las virutas de hierro en los alimentos




Guanti antitaglio 11

Cut resistant gloves
Schnittschutzhandschuhe
Guantes anti cortes
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11 Guanti antitaglio

# (Cut resistant gloves

= Schnittschutzhandschuhe
= Guantes anti cortes
9178002

N —

GUANTO ANTITAGLIO INOX TAGLIA"M"

in accordo con Direttiva Europea - Dichiarazione di conformita CE,
in accordo con chiusura brevettata con molle ultrapiatte in acciaio
inox. Senza cinturini, senza ganci - Ambidestro

- Diametro del filo: 0,5 mm

- Diametro interno de?li anelli: 3mm

Diametro esterno degli anelli: 4 mm

89/686/EWG e con gli standard N 1082-1N 1082-1

==

GLOVES ANTI CUT STAINLESS STEEL SIZE "M"
European Directive - Statement of EC compliance with
patented lock with ultraflat springs made of stainless steel.
No belts, no hooks - Ambidextrous

- Wire Diameter: 0.5 mm

Inner ring diameter: 3 mm

Outer ring diameter: 4 mm
89/686/EEC and with standards N 1082-1 N 1082-1

9178003

[

GUANTO ANTITAGLIO INOX TAGLIA"L"

chiusura brevettata con molle ultrapiatte in acciaio inox. Senza
cinturini, senza ganci - Ambidestro

- Diametro del filo: 0,5 mm

- Diametro interno degli anelli: 3 mm

- Diametro esterno degli anelli: 4 mm

Dichiarazione di conformita CE,in accordo con la
Direttiva Europea 89/686/EWG e lo standard N1082-1

==

STAINLESS STEEL ANTI-CUT GLOVE SIZE "L"

patented closing with flat springs of stainless steel. Without belts,
no hooks - ambidextrous

- wire g: 0.5 mm

-internal ring g: 3 mm

- external ring g: 4 mm

(E declaration of conformity,compliant with
European regulations 89/686/EWG, standard N1082-1

9178005

GUANTO INOX CON MANICOTTO TAGLIA"L"

- Diametro del filo: 0,5 mm

- Diametro interno degli anelli: 3 mm

- Diametro esterno degli anelli: 4 mm

- Cinturino con chiusura a pressione

Dichiarazione di conformita CE, in accordo con la Direttiva Europea
89/686/EWG e con lo standard EN 1082-1

)

GLOVES STAINLESS STEEL WITH SLEEVE SIZE “L”

- Wire Diameter: 0.5 mm

Internal ring diameter: 3 mm

Outer ring diameter: 4 mm

Belt with pressure closing

Statement of EC compliance in compliance with European Directive
89/686/EEC and with the standard EN 1082-1

SCHNITTSCHUTZHANDSCHUHE EDELSTAHL GR. "M”

in UbereinstimmunP mit EG Richtlinie - EG-Konformitétserkldrung
patentierter Verschluss mit Ultraflachfedern aus Edelstahl.

Keine Riemen, keine Haken - Beihéndig

- Drahtdurchmesser: 0,5 mm

- Innenringdurchmesser: 3 mm

Ring-AuBendurchmesser: 4 mm

89/686/EWG und mit Standards N 1082-1N 1082-1

GUANTES ANTICORTE ACERO INOX TALLA "M"

en acuerdo con la Norma Europea - Declaracién de conformidad CE
cierre patendado con muelles ultra planos de acero inoxidable.

Sin correas, sin ganchos - Ambidextro

- Didmetro del alambre: 0,5 mm

- Didmetro interior de los aros: 3 mm

Didmetro exterior de los aros: 4 mm

89/686/EWG y con la normas N 1082-1y N 1082-1

SCHNITTSCHUTZHANDSCHUHE EDELS. GROBE"L"

Patent-Verschlu mit ultraflachen Federn aus EDELSTAHL.
Keine Riemen, keine Haken - Beidhéndig

- Draht-Durchmesser: 0,5 mm

- Innenringdurchmesser: 3 mm

- Ring-AuBendurchmesser: 4 mm

EG Konformitatserkldrung, nach der europdischen
Richtlinie 89/686/EWG und mit den EU Norme N1082-1

GUANTE INOX ANTI HERIDAS "L"

cierre patentado con muelles dltra planas de acero inox.
Sin cinturas, sin ganchos - ambidestros

- Didmetro del alambre: 0,5 mm

- Didmetro int. de los anillos: 3 mm

- Didmetro ext. de los anillos: 4 mm

Declaracion de conformidad CE, segtin normativas
europeas 89/686/EWG y el estandard N 1082-1

HANDSCHUH MIT ARMEL GROBE "L"

- Drahtdurchmesser: 0,5 mm

- Innenringdurchmesser: 3 mm

- Ring-AuBendurchmesser: 4 mm

- Armband mit Druckknopf

EG-Konformitdtserklarung, in Ubereinstimmung mit der
europadischen Richtlinie 89/686/EWG und mit Standard EN 1082-1

GUANTE ACERO INOX CON MANGA TALLA "L"

- Didmetro alambre : 0,5 mm

- Didmetro interior de los aros: 3 mm

- Didmetro exterior de los aros: 4 mm

- Correa con cierre a presion

Declaracién de conformidad CE, segun la Directiva Europea
89/686/EWG y con la norma EN 1082-1
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I 1 Guanti antitaglio

== Cut resistant gloves

B8 Schnittschutzhandschuhe
B Guantes anti cortes

N

9178006

GUANTO INOX CON MANICOTTO TAGLIA"M"

- Diametro del filo: 0,5 mm

- Diametro interno degli anelli: 3 mm

- Diametro esterno degli anelli: 4 mm

- Cinturino con chiusura a pressione

Dichiarazione di conformita CE, in accordo con la Direttiva Europea
89/686/EWG e con lo standard EN 1082-1

GLOVES STAINLESS STEEL WITH SLEEVE SIZE "M”
- Wire Diameter: 0.5 mm

- Internal ring diameter: 3 mm

- Outer ring diameter: 4 mm

- Belt with pressure closing

Statement of EC compliance in compliance with European Directive
89/686/EEC and with the standard EN 1082-1

9178007

N

TENDIGUANTO BIANCO
GLOVE STRETCHER WHITE

9178008

(|
TENDIGUANTO BLU
GLOVE STRETCHER BLUE

9178001

GUANTI ANTITAGLIO RESISTO/CUT
TAGLIAM

HANDGUARD GLOVES RESISTO/CUT
SIZEM

36

HANDSCHUH MIT ARMEL GROBE "M"

- Drahtdurchmesser: 0,5 mm

- Innenringdurchmesser: 3 mm

- Ring-AuBendurchmesser: 4 mm

- Armband mit Druckknopf

EG-Konformitdtserklarung, in Ubereinstimmung mit der
europaischen Richtlinie 89/686/EWG und mit Standard EN 1082-1

GUANTE ACERO INOX CON MANGA TALLA "M"
- Didmetro alambre: 0,5 mm

- Didmetro interior de los aros: 3 mm

- Didmetro exterior de los aros: 4 mm

- Correa con cierre a presion

Declaracion de conformidad CE, seqin la Directiva Europea
89/686/EWG y con la norma EN 1082-1

N
HANDSCHUHSPANNER WEISS

ENSANCHADOR DE GUANTES BLANCO

.
HANDSCHUHSPANNER BLAU

ENSANCHADOR DE GUANTES AZUL

SCHNITTSCHUTZHANDSCHUHE RESISTO/CUT
GROBE M

GUANTES ANTI HERIDAS RESISTO/CUT
TALLAM




9178004

nE

GUANTI ANTITAGLIO RESISTO/CUT
TAGLIAL

HANDGUARD GLOVES RESISTO/CUT
SIZEL

9178010

GUANTO ANTITAGLIO "PHANTOM" TAGLIA "M"
Resistenza all abrasione: Classe 4 - al taglio: Classe 5

allo strappo: Classe 4 - alla perforazione: Classe 1
conforme alla norma EN 150 13997 CE n°1935/2004

g

GLOVES ANTI CUT "PHANTOM" SIZE "M"
Abrasion resistance: Class 4 - Cut Resistance: Class 5

Tear Resistance: Class 4 - Drilling resistance: Class 1
in compliance with requlation EN IS0 13997 ECn°1935/2004

9178016

GUANTO ANTITAGLIO "PHANTOM" TAGLIA "L"
Resistenza all'abrasione: Classe 4

al taglio: Classe 5

allo strappo: Classe 4

alla perforazione: Classe 1

conforme alla norma EN 150 13997 CE n°1935/2004
——

GLOVES ANTI CUT "PHANTOM" SIZE "L"
Abrasion resistance: Class 4

Cut Resistance: Class 5

Tear Resistance: Class 4

Drilling resistance: Class 1

in compliance with regulation EN IS0 13997 ECn°1935/2004

9178009

GREMBIULE MAGLIA INOX cm 56 h 60
reversibile,diametro del filo: 0,8 mm

sistema di allaccio con 4 punti di ancoraggio

- Dichiarazione di conformita CE, in accordo con gli Standard
EN=150 13998 Livello 2

=t

MESH APRON STAINLESS STEEL cm 56 h 60
reversible, wire diameter: 0.8 mm

tying system with 4 anchoring points

Statement of EC compliance in compliace with Standards
EN=150 13998 Level 2

Guanti antitaglio 11

Cut resistant gloves ==
Schnittschutzhandschuhe 8
Guantes anti cortes &=

SCHNITTSCHUTZHANDSCHUHE RESISTO/CUT
GROREL

GUANTES ANTI HERIDAS RESISTO/CUT
TALLAL

) ¥
SCHNITTSCHUTZHANDSCHUHE "PHANTOM" GR. "M” H\“-—-‘___‘___

Abriebfestigkeit: Klasse 4 - Scherfestigkeit: Klasse 5
ReiBfestigkeit: Klasse 4 - Stichfeste: Klasse 1
Ubereinstimmung mit der Norm EN1S0 13997 EG n°1935/2004

GUANTES ANTICORTE "PHANTOM" TALLA "M"
Resistencia a la abrasion: Clase 4 - resistencia al corte: Clase 5

resistencia al desgarro: Clase 4 - resistencia a la perforacion: Clase 1
conformidad EN IS0 13997 CE n°1935/2004

SCHNITTSCHUTZHANDSCHUHE "PHANTOM" GR. "L” e

Abriebfestigkeit: Klasse 4
Scherfestigkeit: Klasse 5
ReiBfestigkeit: Klasse 4
Stichfeste: Klasse 1 —
Ubereinstimmung mit der Norm EN 150 13997 EG n°1935/2004

GUANTES ANTICORTE "PHANTOM" TALLA "L"
Resistencia a la abrasion: Clase 4

resistencia al corte: Clase 5

resistencia al desgarro: Clase 4

resistencia a la perforacion: Clase 1

conformidad EN 150 13997 CE n°1935/2004

EDELSTAHL SCHURZE cm 56 h 60
reversibel, Drahtdurchmesser: 0,8 mm
Verbindungssystem mit 4 Verankerungspunkten
EG-Konformitdtserkldrung, gemag den Standards
EN=1S0 13998 Stufe 2

DELANTAL DE MALLA DE ACERO INOX cm 56 h 60
reversible, didmetro del alambre: 0,8 mm

sistema de conexion con 4 puntos de anclaje

Declaracion de conformidad CE, en conformidad con las Normas
EN=150 13998 Nivel 2
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N
N

Profihandschuhe

9178011
N

GUANTI ALIMENTARI "FOODHAND" TAGLIA "M"

Componenti: 100% PES

(En°1935/2004 per alimenti

==

GLOVES FOOD PREP. "FOODHAND" SIZE "M"

Components: 100% PES
(En°1935/2004 for food

9178012

(N

GUANTI ALIMENTARI "FOODHAND" TAGLIA "L"
e

GLOVES FOOD PREP. "FOODHAND" SIZE "L"

9178013

GUANTI PROTETTIVI PER FREDDO TAGLIA "M"

Componenti: Termo-fibre / PES
per oggetti freddi e prodotti congelati a norma CE EN 420
(En°1935/2004 per alimenti

==
GLOVES FREEZE PROTECTION SIZE "M"

Components: Thermo-fibers / PES
for cold items and frozen products ECEN 420 compliant
ECn®1935/2004 for food

9178014

GUANTI PROTETTIVI PER FREDDO TAGLIA "L"
Componenti: Termo-fibre / PES

per oggetti freddi e prodotti congelati a norma CE EN 420
(En°1935/2004 per alimenti

==
GLOVES FREEZE PROTECTION SIZE "L"
Components: Thermo-fibers / PES

for cold items and frozen products EC EN 420 compliant
ECn°1935/2004 for food

9178015

GUANTI PROTETTIVI PER CALDO 250°Cx15"

materiale:100% cotone
anorma EN 388/EN 407

E
GLOVES HEAT PROTECTION 250°Cx15"

material:100% cotton
EN 388/EN 407 compliant

38

Guanti professionali
#  Professional gloves

Guantes Profesionales

LEBENSMITTEL HANDSCHUHE "FOODHAND" GRORE “M”

Komponenten: 100% PES
Lebensmittel ECn°1935/2004

GUANTES ALIMENTOS "FOODHAND" TALLA "M"
Componentes: 100% PES
(En°1935/2004 para alimentos

.
LEBENSMITTEL HANDSCHUHE "FOODHAND" GRORE “L”

GUANTES ALIMENTOS "FOODHAND" TALLA "L"

KALTESCHUTZHANDSCHUHE GROBE "M"
Komponenten: Thermofaser / PES

fiir kalte Objekte und Tiefkiihlprodukte EG EN 420 gemaf3
EG n°1935/2004 fiir Lebensmittel

GUANTES PROTECTORES CONTRA FRI0 TALLA "M”
Componentes: Thermo-fibras / PES

para objetos frios y productos congelados conformidad CE EN 420
(En°1935/2004 para alimentos

KALTESCHUTZHANDSCHUHE GROBE "L"
Komponenten: Thermofaser / PES

fiir kalte Objekte und Tiefkiihlprodukte EG EN 420 geméR
EG n°1935/2004 fiir Lebensmittel

GUANTES PROTECTORES CONTRA FRIO TALLA "L”
Componentes: Thermo-fibras / PES

para objetos frios y productos congelados conformidad CE EN 420
(En°1935/2004 para alimentos

HITZESCHUTZHANDSCHUHE 250°Cx15"
Material: 100% Baumwolle
EN 388/EN 407 gemaR

GUANTES PROTECTORES ANTICALOR 250°Cx15"

material:100% algoddn
conformidad EN 388/EN 407

. e,
"“‘“-‘\_\ o
-‘H""————_
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——— =
— =




1 Apriscatole
#= (Can openers
= Dosenoffner
= Abrelatas

9505002

N

APRISCATOLE PROFESSIONALE "TITAN"
==

PROFESSIONAL CAN OPENER "TITAN"

9394801

[ N |

APRISCATOLE DA BANCO MANUALE
in acciaio cementato

-

MANUAL COUNTER TOP CAN OPENER
in cemented steel

5022315

RUOTA DI RICAMBIO PER APRISCATOLE

g esterno 26 mm - altezza 8 mm - numero denti 24
per APRISCATOLE DA BANCO

=
CAN OPENER SPARE WHEEL

external @ 26 mm - height 8 mm - teeth 24
for COUNTER CAN OPENER

9394802

nn
LAMA DI RICAMBIO PER APRISCATOLE

ricambio valido solo per gli apriscatole
per APRISCATOLE DA BANCO acquistati dopo il 22/10/04

e
SPARE BLADE FOR CAN OPENER

only for can opener for COUNTER CAN OPENER
after 22/10/04

9505022

N

APRISCATOLE E APRIBOTTIGLIE INOX
==

CAN AND BOTTLE OPENER STAINLESS STEEL

.
PROFIDOSENOFFNER "TITAN"

ABRELATAS PROFESIONAL "TITAN"

MANUELLER TISCH-DOSENOFFNER
aus Einsatzstahl

ABRELATAS DE MESA MANUAL
en acero cimentado

ERSATZRAD DOSENOFFNER

¢ auBen 26 mm - Hohe 8 mm - Anzahl Zahne 24
fiir TISCHDOSENOFFNER

RUEDA DE RECAMBIO PARA ABRELATAS
g exterior 26 mm - altura 8 mm - nimero dientes 24
para ABRELATAS DE MESA

ERSATZSCHNEIDBLATT FUR DOSENOFFNER
nur fiir Dosendffner verwendbar
fiir TISCHDOSENOFFNER erworben nach 22/10/04

CUCHILLA DE RECAMBIO PARA ABRELATAS
recambio valido s6lo para abrelatas p. ABRELATAS DE MESA
comprados después del 22/10/04

DOSENOFFNER UND FLASCHENOFFNER EDELSTAHL

ABRELATAS Y ABREBOTELLAS ACERO INOX




I 1 Apriscatole
== Can openers
B Dosenodffner
E= Abrelatas

N
%

9505019

APRISCATOLE INOX DA BANCO ALTEZZA 400 mm
made in USA omologato NSF

ambio rapido della lama

lavabile in lavastoviglie

==
CAN OPENER FOR BENCH STAI. STEEL HGH.400 mm
made in the USA NSF certified

quick blade replacement action
Dishwasher safe

9505020

APRISCATOLE INOX DA BANCO ALTEZZA 330 mm
made in USA

==
CAN OPENER FOR BENCH STAI. STEEL HGH.330 mm
made in the USA

9505021

nn
SPAZZOLA PER PULIZIA APRISCATOLE

E
CAN OPENER CLEANING BRUSH

40

TISCHDOSENOFFNER EDELSTH. HOHE 400 mm
made in USA T0W 230V Motor

Schnellklingewechsel

spiilmaschinengeeignet

ABRELATAS AC. INOX PARA MESA ALTURA 400 mm
made in USA certificado NSF

cambio rapido de la hoja

apta para lavavajillas

TISCHDOSENOFFNER EDELSTH. HOHE 330 mm
made in USA

ABRELATAS AC. INOX PARA MESA ALTURA 330 mm
made in USA

.
BURSTE FUR DOSENOFFNERREINIGUNG

CEPILLO PARA LIMPIAR ABRELATAS




11 Accessori professionali

= Profizubehor

#® Professional accessories

= Accesorios profesionales

9718102
(N |

LEVATORSOLI NERO 17,5 cm
BLACK FRUIT CORER 17.5 mm

9718103
N

PELA ARANCE NERO 16,5 cm
BLACK ORANGE PEELER 16.5 cm

3505203
N

COLTELLO "JULIENNE" TRIANGOLO
"JULIENNE" TRIANGLE CUTTER

3505204
N

COLTELLO"JULIENNE"TRIANGOLO 3 LAME
JULIENNE TRIANGLE CUTTER 3 BLADES

3505205

N

CUTTER A SPIRALE TRIANGOLO
SPIRAL TRIANGLE CUTTER

3505206

N

DECORATORE A SPIRALE "JULIENNE"
SPIRAL DECORATING TOOL "JULIENNE"

.
ENTKERNER SCHWARZ 17,5 cm

QUITA CORAZON DE FRUTAS NEGRO 17,5 cm

.
ORANGENSCHALER SCHWARZ 16,5 cm

PELADOR NARANJAS NEGRO 16,5 cm

.
JULIENNESCHNEIDER DREIECKIG

CUCHILLO JULIANA TRIANGULO

N
JULIENNESCHNEIDER DREIECKIG 3 KLINGEN

CUCHILLO JULIANA TRIANGULO 3 HOJAS

.
SPIRALSCHNEIDER DREIECKIG

CORTADOR ESPIRAL TRIANGULO

.
JULIENNEDEKORATOR SPIRAL

DECORADOR ESPIRAL "JULIENNE"

a1



B 1 Accessori professionali
== Professional accessories
B profizubehor

] . .

= Accesorios profesionales

N

3505207

N

CUTTER DECORATORE LAME ONDULATE

L

DECORATING CUTTER CORRUGATED BLADES

3505211

TAGLIA ANANAS PLUS IN ACCIAIO
affetta ananas in pochi secondi
dividendola completamente dalla buccia

==
PINEAPPLE CUTTER PLUS STAINLESS STEEL

cuts a pineapple in very few seconds
dividing it completely from its skin

3505212

[

PELA MELA

per shucciare, tagliare e togliere il torsolo
==

APPLE PEELER

to peel, cut and remove core

9718202

[ N |

SCIABOLA SOMMELIER totale cm 40 =1534"
==

CHAMPAGNE SABER total cm 40 =1534"

9718206

COLTELLO "SEGASALAME"
in legno di rovere naturale

lama in acciaio inox cm 24
piano di taglio cm 30

E
KNIFE "SEGASALAME"

made of natural oak
stainless steel blade cm 24
cutting board cm 30

42

.
DEKORATORSCHNEIDER WELLENKLINGEN

CORTADOR DECORADOR HOJAS ONDULADAS

ANANASSCHNEIDER PLUS EDELSTAHL
schneidet eine Ananas in wenige Sekunden
vollstandige Teilung von der Haut

CORTADOR DE PINA PLUS ACERO INOX

corta una pifia en pocos sequndos
dividiéndola completamente de la piel

APFELSCHALER
zum Schalen, Schneiden und Entkernen

PELA MANZANA
para pelar, cortar y retirar el niicleo

| ]
CHAMPAGNERSABEL total cm 40 =1534"

SABLE DEL SOMMELIER total cm 40 =15%4"

"SEGASALAME" MESSER
aus natiirlicher Eiche
Edelstahlklinge cm 24
Schnittebene cm 30

CUCHILLO "SEGASALAME"
de roble natural

hoja de acero inox cm 24

plano de corte cm 30




9718207

VASSOIO "SERVITARTUFO" COMPLETO
vassoio in legno cm 35x25 spessore cm 2
ampanainvetrog 10,5h 9. cm

affettatartufi acciaio inox

==
“SERVITARTUFO” TRAY COMPLETE
wooden tray cm 35x25, cm 2 thickness

glassbell g 10.5h 9 cm
truffle slicer made of stainless steel

9014164

PINZA INOX 18/8 PRENDISALUMI
per AFFETTATRICE

L
STAINL. STEEL PINCERS 18/8 F/SLICED MEAT
for SLICER

9014165
N

MOLLA DI RICAMBIO PER PINZA PRENDISALUMI

per AFFETTATRICE

C

SPARE SPRING FOR SLICED MEAT PINCERS
for SLICER

9718100

N

MORSA NERA PER PROSCIUTTO
o

BLACK HAM-HOLDING VICE

9382002
N

SPATOLA FLESSIBILE 20 cm
E

FLEXIBLE SPATULA 20 cm

9382003
N

SPATOLA PIEGATA 16 cm
e

SPATULA BENT 16 cm

SERVIER-SET FUR TRUFFEL KOMPLETT
Holztablett cm 35x25 Dicke cm 2

Glas-Glocke 8 10,5h 9 cm

Triiffelhobel aus Edelstahl

BANDEJA "SERVITARTUFO" COMPLETA
bandeja de madera cm 35x25 espesor cm 2
ampana de cristal 10,50 9 cm

mandolina para trufas de acero inoxidable

WURSTZANGE AUS EDELSTAHL 18/8
fiir AUFSCHNITTMASCHINE

PINZA INOX 18/8 PARA EMBUTIDOS
para CORTADORA

ERSATZFEDER FUR WURSTZANGE
fiir AUFSCHNITTMASCHINE

MUELLE RECAMBIO PARA PINZA EMBUTIDOS
para CORTADORA

.
SCHINKENHALTER SCHWARZ

JAMONERA NEGRA

N
FLEXIBLER SPACHTEL 20 cm

ESPATULA FLEXIBLE 20 cm

.
SPACHTER GEWINKELT 16 cm

ESPATULA CURVA 16 cm

Accessori professionali 11
Professional accessories ==
Profizubehor 18
Accesorios profesionales E=
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B 1 Accessori professionali
== Professional accessories
B profizubehor

] . .

= Accesorios profesionales

N

9505029

[ |

GRATTUGIA LUNGA GRANA MEDIA
lama cm 22x3,5 = 8% x 11"

GRATER LONG/MEDIUM

blade cm 22x3.5 = 8% x 17"

9505030

[ |

GRATTUGIA LUNGA JIULIENNE
lamacm 22 x3,5=8%"x 11"
GRATER LONG/JULIENNE

blade cm 22x3.5=8%"x 12"

9505219

GRATTUGIA LUNGA GRANA FINE E MEDIA
lamacm 22 x3,5=8%"x 11"

GRATER LONG FINE/MEDIUM
blade cm 22x3.5=8%"x 12"

44

REIBE LANG/MITTLERES REIBEN
Klinge cm 22x3,5 = 8% x 17"

RALLADOR LARGO/MEDIO
cuchilla cm 22x3,5 = 8% x 11"

REIBE LANG/JULIENNE
Klinge cm 22x3,5 =8%"x 11"

RALLADOR LARGO/JULIENNE
cuchillacm 22 x 3,5 = 8%"x 1%"

REIBE LANG FEIN/MITTEL
Klinge cm 22x3,5 =8%"x 11"

RALLADOR LARGO FINO/MEDIO
cuchillacm 22 x 3,5 =8%"x 1%"




11 Forbici
= Shears
= Scheren
Tijeras

3505198
[

FORBICE CUCINA FORGIATA INOX cm 20,5
KITCHEN SCISSORS STAINL. STEEL FORGEDcm20.5
3505200

[

FORBICE INOX DENTATA cm 20 PER PESCE

FISH SCISSORS TOOTHED STAINL. STEEL cm 20
3505208

[

FORBICE MULTIUSO INOX cm 20

MULTITASK SCISSORS STAINLESS STEEL cm 20
3505209

[

FORBICE "MICRODENTATA" INOX cm 19
MICROTOOTHED SCISSORS STAINL. STEEL cm 19

3505201
[

FORBICE TRINCIAPOLLO LAME INOX cm 25
POULTRY SHEARS STAINL. STEEL BLADES cm 25
3505202

[

TRINCIAPOLLO INOX"GAZZELLA"LUCIDO cm 25
POULTRY SHEARS "GAZZELLA" POLISHED cm 25
3505210

[ |

FORBICE INOX SMONTABILE cm 20,5
DEMOUNTABLE SCISSORS STAINL. STEEL cm 20.5
3505138

[ |

FORBICI INOX PER TAGLIO PIZZA 23,5%5 cm
S/STEEL SCISSORS FOR PIZZA 23.5x5 cm

.
KUCHENSCHERE EDELSTAHL GESCHMIEDET cm 20,5

TIJERAS DE COCINA FORJADAS AC. INOX cm 20,5

.
FISCHSCHERE MIT ZAHNEN EDELSTAHL cm 20

TIJERAS DE PESCADO DENT. ACEIRO INOX cm 20

.
SCHERE EDELSTAHL MEHRZWECK cm 20

TIJERAS MULTIUSOS ACERO INOX cm 20

N
SCHERE "MIKROZAHN" EDELSTAHL cm 19

TIJERAS "MICRODENTADAS" ACERO INOX cm 19

N
GEFLUGELSCHERE EDELSTAHL KLINGEN cm 25

TIJERAS PARA AVES HOJAS DE ACERO INOX cm 25

N
GEFLUGELSCHERE EDELST. "GAZZELLA" POLIER cm 25

TIJERAS POLLO AC.INOX"GAZZELLA"PULIDAS cm 25

N
SCHERE EDELSTAHL ABNEHMBAR ¢m 20,5

TIJERA DE ACERO INOX DESMONTABLE cm 20,5

.
SCHERE EDELS. FUR PIZZASCHNITT 23,55 cm

TIJERAS INOX PARA PIZZA 23,5x5 cm
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11 Seghaprezzi
Price tags
Preisschilde

N
N

9381001
N

SEGNAPREZZO PER SALUMERIA - 30 PZ
PRICE TAGS FOR CHARCUTERIE - 30 PCS
9381002

N

SEGNAPREZZO NEUTRO - 30 PZ
NEUTRAL PRICE TAGS 30 PIECES

9381003

nn

SEGNAPREZZO0 PER ORTOFRUTTA - 30 PZ
PRICE TAGS GREENGROCERY - 30 PIECES

9381005

nn

SEGNAPREZZO PER PESCHERIA - 30 PZ
PRICE TAGS FOR FISH - 30 PIECES
9381006

an

SEGNAPREZZO0 PER EQUINO - 30 PZ

PRICE TAGS FOR HORSE MEAT - 30 PIECES

9381007

N
SEGNAPREZZO PER SUINO - 30 PZ

PRICE TAGS FOR PORK - 30 PIECES

9381008

N
SEGNAPREZZO PER POLLERIA - 30 PZ

PRICE TAGS FOR POULTRY - 30 PIECES

9381009

N
SEGNAPREZZO PER FORMAGGI - 30 PZ

PRICE TAGS FOR CHEESE - 30 PIECES

46

Marcadores de precios

.
PREISSCHILD FUR WURSTWAREN - 30 STK.

INDICADOR PRECIOS P. EMBUTIDOS - 30 UDS

.
PREISSCHILD NEUTRAL - 30 STK.

INDICADOR PRECIOS NEUTRO - 30 UDS.

.
PREISSCHILD FUR OBST UND GEMUSE - 30 STK

INDICADOR PRECIO FRUTAS/VERDUR. - 30 UDS

.
PREISSCHILD FUR FISCHWAREN - 30 STK.

INDICADOR PRECIOS P. PESCADO - 30 UDS.

N
PREISSCHILD FUR PFERDEFLEISCH 30 STK.

INDICADOR DE PRECIOS P. EQUINO 30 UDS.

.
PREISSCHILD FUR SCHWEINFLEISCH 30 STK.

INDICADOR DE PRECIOS P. CERDO 30 UDS.

N
PREISSCHILD FUR GEFLUGEL - 30 STK

INDICADOR PRECIOS P. POLLOS - 30 UDS.

.
PREISSCHILD FUR KASE - 30 STK.

INDICADOR PRECIOS P. QUESOS - 30 UDS.

R ‘TI

.




1 Pinze per grill

= Grill tongs
Grillzangen

= Pinzas para parrilla

9505024

N

PINZA A MOLLA PER GRILL INOX 406 mm
GRILL TONG STAINLESS STEEL 406 mm

9505025

[ N |

PINZA A MOLLA PER GRILL INOX 406 mm
con blocco

GRILL TONG STAINLESS STEEL 406 mm
with lock

9505026

N
PINZA A MOLLA PER GRILL INOX 406 mm
GRILL TONG WITH SPRING STAINLESS STEEL 406 mm

9505027

[ N |

PINZA A MOLLA PER GRILL INOX 406 mm

con blocco

GRILL TONG STAINLESS STEEL WITH SPRING 406 mm
with lock

.
GRILLZANGE MIT FEDER EDELSTAHL 406 mm

PINZA PARILLAS ACERO INOX 406 mm

GRILLZANGE MIT FEDER 406 mm
mit Verschluss

PINZA PARILLAS CON MUELLE ACERO INOX 406 mm
con blogue

.
GRILLZANGE MIT FEDER EDELSTAHL 406 mm

PINZA PARILLAS ACERO INOX CON MUELLE 406 mm

GRILLZANGE EDELS. MIT FEDER 406 mm
mit Verschluss

PINZA PARILLAS ACERO INOX CON MUELLE 406 mm
con blogue
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1 Bilance

= Scales

= \Waagen
Bascula

9017001

BILANCIA PORZIONATRICE DIGITALE 5000 gr

in acciaio inox con autocalibrazione sommergibile per lavaggio in
lavastoviglie sei opzioni di visualizzazione di capacita:

portata 5000 gr risoluzione 1 gr funzione per oncia decimale e
frazionata dimensioni piattaforma 180x220 mm 230V adattatore
ACoppure 4 batterie AA omologazioni NSF-UL-CUL-CE

==

SCALES DIGITAL PORTIONER 5000 g

stainless steel with auto-calibration submersible for dishwasher
six options of capacity display: capacity 5000 gr resolution 1gr
function per decimal and fractional ounce platform dimensions
180x220 mm 230V adapter AC or 4 batteries AA

NSF-UL-CUL-CE certifications

9017002

BILANCIA PORZIONATRICE DIGITALE 5000 gr
bilance di ricezione digitale

sommergibile per lavaggio in lavastoviglie
sei opzioni di visualizzazione di capacita:
portata 5000 gr risoluzione 1 gr

funzioni per oncia decimale e frazionata
dimensioni piattaforma 180x254 mm

230V adattatore AC oppure batterie 9V
made in USA omologata NSF-UL-CUL-CE
==

SCALES DIGITAL PORTIONER 5000 g
digital reception scales

submersible for dishwasher

six options of capacity display:

capacity 5000 gr resolution 1g

function per decimal and fractional ounce
platform dimensions 180x254 mm

230V adapter ACor batteries 9V

made in the USA / NSF certified UL-CUL-CE

9017003

BILANCIA DI RICEZIONE DIGITALE 75 Kg
bilance di ricezione digitale

portata 75000 gr risoluzione 2 gr

dimensioni piattaforma 300x290 mm

voltaggio 6 batterie AA

autospegnimento con funzione attesa

made in USA omologata UL-CUL-CE

==

WEIGHING SCALES DIGITAL RECEPTION 75 kg
digital reception scales

capacity 75000 g resolution 2 g

platform dimensions 300x290 mm

voltage 6 bacteries AA

auto power off with wait function

made in the USA. UL-CUL-CE certified

48

PORTIONIERWAAGE DIGITAL 5000 g

aus Edelstahl mit Selbstkalibrierung wasserdicht

und spiilmaschinengeeignet sechs Kapazitt-Anzeigeoptionen:
Fordermenge 5000 g Resolution T g Funktion pro Dezimalunze und
fraktioniert Plattgform-Abmessungen 180x220 mm 230V Adapter
ACoder 4 Batterien AA NSF-UL-CUL-CE genehmigt

BASCULA PORCIONADORA DIGITAL 5000 g

de acero inox con autocalibracidn aptos para lavavajillas

seis opciones de visualizacion de capacidad: capacidad 5000 g
resolucion 1gr funcién por onza decimal y fraccionada dimensio-
nes plataforma 180x220 mmAdaptador de 230V AC 0 4 baterias AA
aprobado NSF-UL-CUL-CE

PORTIONIERWAAGE DIGITAL 5000 g
Digitalwaagen

wasserdicht und spiilmaschinengeeignet
sechs Fordermenge -Anzeigeoptionen:
Fordermenge 5000 g Resolution 1g

Funktion pro Dezimalunze und fraktioniert
Plattform-Abmessungen 180x254 mm

230V Adapter AC oder Batterien 9V

made in USA NSF Zertifikat-UL-CUL-CE

BASCULA PORCIONADORA DIGITAL 5000 g
balanzas digitales

aptos para lavavajillas

seis opciones de visualizacién de capacidad:
capacidad 5000 gr resolucion 1 gr

funcién por onza decimal y fraccionada

dimensiones plataforma 180x254 mm

Adaptador 230V AC o baterias 9V

made in USA aprobada NSF-UL-CUL-CE

DIGITALWAAGE 75 Kg

Digitalwaagen

Fordermenge 75000 g Resolution 2 g
Plattformabmessungen 300x290 mm
Spannung 6 Batterien AA

automatische Abschaltung-Funktion mit Warte
made in USA / UL-CUL-CE genehmigt

BASCULA RECEPCION DIGITAL 75 Kg
bésculas digitales

capacidad 75000 g resolucion 2 g
dimensiones plataforma 300x290 mm
voltaje 6 pilas AA

auto-apago con funcién de en espera

made in USA aprobada UL-CUL-CE




9017004

BILANCIA MECCANICA DELUXE 1000 gr
in acciaio inox lavabile in lavastoviglie

modello Deluxe con ammortizzatore d'aria

per lettura immediata ricalibrabile

capacita 1000 gr risoluzione 5 gr

dimensione piattaforma 150x170 mm

made in USA omologata NSF

g e
-u.ln.w

WEIGHING SCALES MECHANIC. DELUXE 1000 g

stainless steel / dishwasher safe
Deluxe model with air shock absorber
forimmediate reading calibratable
capacity 1000 gr resolution 5 g
platform dimensions 150x170 mm
made in the USA, NSF certified

9017005

BILANCIA MECCANICA 5000 gr

in acciaio inox lavabile in lavastoviglie

capacita 5000 gr risoluzione 20 gr

dimensione piattaforma 150x170 mm

made in USA omologata NSF

==

WEIGHING SCALES MECHANICAL 5000 g
stainless steel / dishwasher safe

capacity 5000 gr resolution 20 g

platform dimensions 150x170 mm
made in USA NSF certified

WAAGE MECHANISCH DELUXE 1000 g
aus Edelstahl spiilmaschinengeeignet

Modell Deluxe mit Luftkissen

zur sofortigen Lesung ereut kalibriert
Fdrdermenge 1000 g Resolution 5 ¢
Plattformabmessungen 150x170 mm

made in USA NSF Zertifikat

BASCULA MECANICA DELUXE 1000 g
de acero inox aptas para lavavajillas

modelo Deluxe con amortiguador de aire
para lectura inmediata recalibrable
capacidad 1000 gr resolucion 5 g
dimensiones plataforma 150x170 mm

made in USA aprobada NSF

WAAGE MECHANISCH 5000 g

aus Edelstahl spiilmaschinengeeignet
Fordermenge 5000 g Resolution 20 ¢
Plattformabmessungenabmessungen 150x170 mm
made in USA NSF Zertifikat

BASCULA MECANICA 5000 g
de acero inox aptas para lavavajillas
capacidad 5000 gr resolucién 20 g
dimensiones plataforma 150170 mm
made in USA aprobada NSF

Bilance
Scales
Waagen
Bascula

N7
V/AIB‘
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1 Taglieri colorati con fermi a norma HACCP

N
N

9494001

[ N |

TAGLIERE BIANCO 400x300x20 mm

in POLIETILENE - con fermi

WHITE CHOPP.BOARD 400x300x20mm
made of POLYETHYLENE - with retainers

9494002

[ N |

TAGLIERE BIANCO 500x350x20 mm

in POLIETILENE - con fermi

WHITE CHOPP.BOARD 500x350x20mm
made of POLYETHYLENE - with retainers

9494003

[ N |

TAGLIERE BIANCO 600x400x20 mm

in POLIETILENE - con fermi

WHITE CHOPP.BOARD 600x400x20mm
made of POLYETHYLENE - with retainers

9494004

[ I |

TAGLIERE BIANCO 500x300x25 mm

in POLIETILENE - con fermi

WHITE CHOPP.BOARD 500x300x25mm
made of POLYETHYLENE - with retainers

9494005

TAGLIERE BIANCO 600x400x25 mm
in POLIETILENE - con fermi

WHITE CHOPP.BOARD 600x400x25mm
made of POLYETHYLENE - with retainers

9494006

TAGLIERE BIANCO 500x300x30 mm
in POLIETILENE - con fermi

WHITE CHOPP.BOARD 500x300x30mm
made of POLYETHYLENE - with retainers

50

SCHNEIDERBRETT WEISS 400x300x20mm
aus POLYETHYLEN - mit Anschlagkanten

TABLA PARA CORTAR BLANCA 400x300x20 mm
de POLIETILENO - con bloques

SCHNEIDERBRETT WEISS 500x350x20mm
aus POLYETHYLEN - mit Anschlagkanten

TABLA PARA CORTAR BLANCA 500x350x20 mm
de POLIETILENO - con blogques

SCHNEIDERBRETT WEISS 600x400x20mm
aus POLYETHYLEN - mit Anschlagkanten

TABLA PARA CORTAR BLANCA 600x400x20 mm
de POLIETILENO - con blogues

SCHNEIDERBRETT WEISS 500x300x25mm
aus POLYETHYLEN - mit Anschlagkanten

TABLA PARA CORTAR BLANCA 500x300x25 mm
de POLIETILENO - con bloques

SCHNEIDERBRETT WEISS 600x400x25mm
aus POLYETHYLEN - mit Anschlagkanten

TABLA PARA CORTAR BLANCA 600x400x25 mm
de POLIETILENO - con bloques

SCHNEIDERBRETT WEISS 500x300x30mm
aus POLYETHYLEN - mit Anschlagkanten

TABLA PARA CORTAR BLANCA 500x300x30 mm
de POLIETILENO - con blogques

Coloured chopping boards with retainers - HACCP certified
Farbige Schneidebretter mit Anschlagkanten - HACCP zertifiziert
Tablas de cortar coloreados con pestillos con certificacion HACCP

L L
e -
— ——?-
—— —



9494007

[ N |

TAGLIERE BIANCO 600x400x30 mm

in POLIETILENE - con fermi

WHITE CHOPP.BOARD 600x400x30mm
made of POLYETHYLENE - with retainers

9494008

[ I |

TAGLIERE GIALLO 500x300x20 mm

in POLIETILENE - con fermi

-

YELLOW CHOP.BOARD 500x300x20mm
made of POLYETHYLENE - with retainers

9494009

[ N |

TAGLIERE GIALLO 600x400x20 mm

in POLIETILENE - con fermi

YELLOW CHOP.BOARD 600x400x20mm
made of POLYETHYLENE - with retainers

9494010

[ N |

TAGLIERE MARRONE 500%300x20 mm

in POLIETILENE - con fermi

CHOPPING BOARD BROWN 500x300h20mm
made of polyethylene brown - with retainers

9494011

[ N |

TAGLIERE MARRONE 600x400%x20 mm

in POLIETILENE - con fermi

BROWN CHOPP.BOARD 600x400x20mm
made of POLYETHYLENE - with retainers

9494012

[ N |

TAGLIERE ROSSO 500x300%20 mm

in POLIETILENE - con fermi

RED CHOPP.BOARD 500x300x20mm
made of POLYETHYLENE - with retainers

Taglieri, ceppi e accessori 1

Chopping boards, knife blocks and accessories =
Schneidebretter, Messerblocke und Zubehor 8
Tablas de cortar, bloque porta cuchillos y los accesorios ==

SCHNEIDERBRETT WEISS 600x400x30mm
aus POLYETHYLEN - mit Anschlagkanten

TABLA PARA CORTAR BLANCA 600x400x30 mm
de POLIETILENO - con bloques

SCHNEIDERBRETT GELB 500x300x20 mm
aus POLYETHYLEN - mit Anschlagkanten

TABLA PARA CORTAR AMARILL. 500x300x20mm
de POLIETILENO - con bloques

SCHNEIDERBRETT GELB 600x400%x20 mm
aus POLYETHYLEN - mit Anschlagkanten

TABLA PARA CORTAR AMARILL. 600x400x20mm
de POLIETILENO - con bloques

SCHNEIDERBRETT BRAUN 500x300h20mm
aus POLYETHYLEN - mit Anschlagkanten

TABLA PARA CORTAR MARRON 500x300x20mm
de POLIETILENO - con bloques

SCHNEIDERBRETT BRAUN 600x400x20mm
aus POLYETHYLEN - mit Anschlagkanten

TABLA PARA CORTAR MARRON 600x400x20 mm
de POLIETILENO - con blogues

SCHNEIDERBRETT ROT 500x300x20 mm
aus POLYETHYLEN - mit Anschlagkanten

TABLA PARA CORTAR ROJA 500x300x20 mm
de POLIETILENO - con bloques

M

M
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I 1 Taglieri, ceppi e accessori

== Chopping boards, knife blocks and accessories
B8 Schneidebretter, Messerbldcke und Zubehor
E= Tablas de cortar, bloque porta cuchillos y los accesorios

9494013

[ N |

TAGLIERE ROSSO 600x400x20 mm

in POLIETILENE - con fermi

RED CHOPP.BOARD 600x400X20mm
made of POLYETHYLENE - with retainers

9494014

[ N |

TAGLIERE VERDE 500x300x20 mm

in POLIETILENE - con fermi

GREEN CHOPP.BOARD 500x300x20mm
made of POLYETHYLENE - with retainers

9494015

[ N |

TAGLIERE VERDE 600x400x20 mm

in POLIETILENE - con fermi

GREEN CHOPP.BOARD 600x400x20mm
made of POLYETHYLENE - with retainers

SCHNEIDERBRETT ROT 600x400x20 mm
aus POLYETHYLEN - mit Anschlagkanten

TABLA PARA CORTAR ROJA 600x400x20 mm
de POLIETILENO - con bloques

SCHNEIDERBRETT GRUN 500x300x20 mm
aus POLYETHYLEN - mit Anschlagkanten

TABLA PARA CORTAR VERDE 500x300x20 mm
de POLIETILENO - con blogues

SCHNEIDERBRETT GRUN 600x400x20 mm
aus POLYETHYLEN - mit Anschlagkanten

TABLA PARA CORTAR VERDE 600x400%20 mm
de POLIETILENO - con bloques

1 Taglieri Gastronorm a norma HACCP

N
AN

9494016

TAGLIERE BIANCO GN 1/2 325x265xH20 mm
in POLIETILENE

C
WHITE CHOPP.BOARD GN 1/2 325x265xH20 mm
made of POLYETHYLENE

9494017

TAGLIERE BIANCO GN 1/1 530x325xH20 mm
in POLIETILENE

E
WHITE CHOPP.BOARD GN 1/1 530x325xH20 mm
made of POLYETHYLENE

52

Gastronorm chopping boards - HACCP certified
Gastronorm Schneidebretter - HACCP zertifiziert
Tablas para cortar Gastronorm con certificacion HACCP

SCHNEIDERBRETT WEISS GN 1/2 325x265xH20 mm

aus POLYETHYLEN

TABLA PARA CORTAR BLANCA GN 1/2 325x265xH20 mm

de POLIETILENO

SCHNEIDERBRETT WEISS GN 1/1 530x325xH20 mm

aus POLYETHYLEN

TABLA PARA CORTAR BLANCA GN 1/1 530x325xH20 mm

de POLIETILENO

| ————



9494018

nE
TAGLIERE BIANCO GN 2/1 650x530xH20 mm

in POLIETILENE

WHITE CHOPP.BOARD GN 2/1 650x530xH20 mm
made of POLYETHYLENE

9494022

(N

TAGLIERE VERDE GN 1/2 325x265xH20 mm

in POLIETILENE

==

CHOPP.BOARD GREEN GN 1/2 325x265xH20 mm
made of POLYETHYLENE

9494023

nE
TAGLIERE VERDE GN 1/1 530x325xH20 mm

in POLIETILENE

GREEN CHOPP.BOARD GN 1/1 530x325xH20 mm
made of POLYETHYLENE

9494024

nE
TAGLIERE VERDE GN 2/1 650x530xH20 mm

in POLIETILENE

GREEN CHOPP.BOARD GN 2/1 650x530xH20 mm
made of POLYETHYLENE

9494025

N

TAGLIERE ROSSO GN 1/2 325%265xH20 mm

in POLIETILENE

==

RED CHOPPING BOARD GN 1/2 325x265xH20 mm
made of POLYETHYLENE

9494026

nE
TAGLIERE ROSSO GN 1/1 530x325xH20 mm

in POLIETILENE

RED CHOPPING BOARD GN 1/1 530x325xH20 mm
made of POLYETHYLENE

Taglieri, ceppi e accessori 1

Chopping boards, knife blocks and accessories =
Schneidebretter, Messerbldcke und Zubehor

Tablas de cortar, bloque porta cuchillos y los accesorios

SCHNEIDERBRETT WEISS GN 2/1 650x530xH20 mm
aus POLYETHYLEN

TABLA PARA CORTAR BLANCA GN 2/1 650x530xH20 mm
de POLIETILENO

SCHNEIDERBRETT GRUN GN 1/2 325x265xH20 mm
aus POLYETHYLEN

TABLA PARA CORTAR VERDE GN 1/2 325x265xH20 mm
de POLIETILENO

SCHNEIDERBRETT GRUN GN 1/1 530x325xH20 mm
aus POLYETHYLEN

TABLA PARA CORTAR VERDE GN 1/1 530x325xH20 mm
de POLIETILENO

SCHNEIDERBRETT GRUN GN 2/1 650x530xH20 mm
aus POLYETHYLEN

TABLA PARA CORTAR VERDE GN 2/1 650x530xH20 mm
de POLIETILENO

SCHNEIDERBRETT ROT GN 1/2 325x265xH20 mm
aus POLYETHYLEN

TABLA PARA CORTAR ROJA GN 1/2 325x265xH20 mm
de POLIETILENO

SCHNEIDERBRETT ROT GN 1/1 530x325xH20 mm
aus POLYETHYLEN

TABLA PARA CORTAR ROJA GN 1/1 530x325xH20 mm
de POLIETILENO

5

w



I 1 Taglieri, ceppi e accessori
-
]
L}

9494027

[

TAGLIERE ROSSO GN 2/1 650x530xH20 mm

in POLIETILENE

RED CHOPPING BOARD GN 2/1 650x530xH20 mm
made of POLYETHYLENE

9494028

(N

TAGLIERE GIALLO GN 1/2 325x265xH20 mm

in POLIETILENE

YELLOW CHOPP.BOARD GN 1/2 325x265xH20 mm
made of POLYETHYLENE

9494029

nE
TAGLIERE GIALLO GN 1/1 530x325xH20 mm

in POLIETILENE

YELLOW CHOPP.BOARD GN 1/1 530x325xH20 mm
made of POLYETHYLENE

9494031

nE
TAGLIERE MARRONE GN 1/2 325x265xH20 mm

in POLIETILENE

BROWN CHOPP.BOARD GN 1/2 325x265xH20 mm
made of POLYETHYLENE

9494032

TAGLIERE MARRONE GN 1/1 530x325xH20 mm
in POLIETILENE

BROWN CHOPP.BOARD GN 1/1 530x325xH20 mm
made of POLYETHYLENE

9494033

TAGLIERE MARRONE GN 2/1 650x530xH20 mm
in POLIETILENE

BROWN CHOPP.BOARD GN 2/1 650x530xH20 mm
made of POLYETHYLENE

54

Chopping boards, knife blocks and accessories
Schneidebretter, Messerblocke und Zubehor
Tablas de cortar, bloque porta cuchillos y los accesorios

SCHNEIDERBRETT ROT GN 2/1 650x530xH20 mm
aus POLYETHYLEN

TABLA PARA CORTAR ROJA GN 2/1 650x530xH20 mm
de POLIETILENO

SCHNEIDERBRETT GELB GN 1/2 325x265xH20 mm
aus POLYETHYLEN

TABLA PARA CORTAR AMAR. GN 1/2 325x265xH20 mm
de POLIETILENO

SCHNEIDERBRETT GELB GN 1/1 530x325xH20 mm
aus POLYETHYLEN

TABLA PARA CORTAR AMAR. GN 1/1 530x325xH20 mm
de POLIETILENO

SCHNEIDERBRETT BRAUN GN 1/2 325x265xH20 mm
aus POLYETHYLEN

TABLA PARA CORTAR MARRON GN 1/2 325x265xH20 mm

de POLIETILENO

SCHNEIDERBRETT BRAUN GN 1/1 530x325xH20 mm
aus POLYETHYLEN

TABLA PARA CORTAR MARRON GN 1/1530x325xH20 mm

de POLIETILENO

SCHNEIDERBRETT BRAUN GN 2/1 650x530xH20 mm
aus POLYETHYLEN

TABLA PARA CORTAR MARRON GN 2/1 650x530xH20 mm

de POLIETILENO




11 Taglieri Gastronorm con canalina a norma HACCP

# Gastronorm chopping boards with groove - HACCP certified
Gastrobnorm Schneidebretter mit Rille - HACCP zertifiziert
Tablas para cortar Gastronorm con conducto certificado HACCP

N
U

9494019

N

TAGLIERE BIANCO GN 1/2 325x265xH20 mm

in POLIETILENE CON CANALINA

=

WHITE CHOPP.BOARD GN 1/2 325x265xH20 mm
made of POLYETHYLENE WITH GROOVE

9494020

nE
TAGLIERE BIANCO GN 1/1 530x325xH20 mm

in POLIETILENE CON CANALINA

WHITE CHOPP.BOARD GN 1/1 530x325xH20 mm
made of POLYETHYLENE WITH GROOVE

9494021

N
TAGLIERE BIANCO GN 2/1 650x530xH20 mm

in POLIETILENE CON CANALINA

WHITE CHOPP.BOARD GN 2/1 650x530xH20 mm
made of POLYETHYLENE WITH GROOVE

9494034

N

TAGLIERE VERDE GN 1/2 325x265xH20 mm

in POLIETILENE CON CANALINA

GREEN CHOPP.BOARD GN 1/2 325x265xH20 mm
made of POLYETHYLENE WITH GROOVE

9494035

nE
TAGLIERE VERDE GN 1/1 530x325xH20 mm

in POLIETILENE CON CANALINA

GREEN CHOPP.BOARD GN 1/1 530x325xH20 mm
made of POLYETHYLENE WITH GROOVE

9494036

nE
TAGLIERE VERDE GN 2/1 650x530xH20 mm

in POLIETILENE CON CANALINA

GREEN CHOPP.BOARD GN 2/1 650x530xH20 mm
made of POLYETHYLENE WITH GROOVE

SCHNEIDERBRETT WEISS GN 1/2 325x265xH20 mm
aus POLYETHYLEN MITRILLE

TABLA PARA CORTAR BLANCA GN 1/2 325x265xH20 mm
de POLIETILENO CON CONDUCTO

SCHNEIDERBRETT WEISS GN 1/1 530x325xH20 mm
aus POLYETHYLEN MITRRILLE

TABLA PARA CORTAR BLANCA GN 1/1 530x325xH20 mm
de POLIETILENO CON CONDUCTO

SCHNEIDERBRETT WEISS GN 2/1 650x530xH20 mm
aus POLYETHYLEN MITRILLE

TABLA PARA CORTAR BLANCA GN 2/1 650x530xH20 mm
de POLIETILENO CON CONDUCTO

SCHNEIDERBRETT GRUN GN 1/2 325x265xH20 mm
aus POLYETHYLEN MITRILLE

TABLA PARA CORTAR VERDE GN 1/2 325x265xH20 mm
de POLIETILENO CON CONDUCTO

SCHNEIDERBRETT GRUN GN 1/1 530x325xH20 mm
aus POLYETHYLEN MITRILLE

TABLA PARA CORTAR VERDE GN 1/1530x325xH20 mm
de POLIETILENO CON CONDUCTO

SCHNEIDERBRETT GRUN GN 2/1 650x530xH20 mm
aus POLYETHYLEN MITRILLE

TABLA PARA CORTAR VERDE GN 2/1 650x530xH20 mm
de POLIETILENO CON CONDUCTO




N7
V/AIN‘
]
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Taglieri, ceppi e accessori

Chopping boards, knife blocks and accessories
Schneidebretter, Messerblocke und Zubehor

Tablas de cortar, bloque porta cuchillos y los accesorios

9494037

[

TAGLIERE ROSSO GN 1/2 325x265xH20 mm

in POLIETILENE CON CANALINA

RED CHOPPING BOARD GN 1/2 325x265xH20 mm
made of POLYETHYLENE WITH GROOVE

9494038

(N

TAGLIERE ROSSO GN 1/1 530x325xH20 mm

in POLIETILENE CON CANALINA

RED CHOPPING BOARD GN 1/1 530x325xH20 mm
made of POLYETHYLENE WITH GROOVE

9494039

[ I |

TAGLIERE ROSSO GN 2/1 650x530xH20 mm

in POLIETILENE CON CANALINA

RED CHOPPING BOARD GN 2/1 650x530xH20 mm
made of POLYETHYLENE WITH GROOVE

9494040

nE

TAGLIERE MARRONE GN 1/2 325x265xH20 mm

in POLIETILENE CON CANALINA

BROWN CHOPP.BOARD GN 1/2 325x265xH20 mm
made of POLYETHYLENE WITH GROOVE

9494041

TAGLIERE MARRONE GN 1/1 530x325xH20 mm
in POLIETILENE CON CANALINA

BROWN CHOPP.BOARD GN 1/1 530x325xH20 mm
made of POLYETHYLENE WITH GROOVE

9494042

TAGLIERE MARRONE GN 2/1 650x530xH20 mm
in POLIETILENE CON CANALINA

BROWN CHOPP.BOARD GN 2/1 650x530xH20 mm
made of POLYETHYLENE WITH GROOVE

56

SCHNEIDERBRETT ROT GN 1/2 325x265xH20 mm
aus POLYETHYLEN MITRRILLE

TABLA PARA CORTAR ROJA GN 1/2 325x265xH20 mm
de POLIETILENO CON CONDUCTO

SCHNEIDERBRETT ROT GN 1/1 530x325xH20 mm
aus POLYETHYLEN MITRILLE

TABLA PARA CORTAR ROJA GN 1/1 530x325xH20 mm
de POLIETILENO CON CONDUCTO

SCHNEIDERBRETT ROT GN 2/1 650x530xH20 mm
aus POLYETHYLEN MITRILLE

TABLA PARA CORTAR ROJA GN 2/1 650x530xH20 mm
de POLIETILENO CON CONDUCTO

SCHNEIDERBRETT BRAUN GN 1/2 325x265xH20 mm
aus POLYETHYLEN MITRILLE

TABLA PARA CORTAR MARRON GN 1/2 325x265xH20 mm
de POLIETILENO CON CONDUCTO

SCHNEIDERBRETT BRAUN GN 1/1 530x325xH20 mm
aus POLYETHYLEN MIT RILLE

TABLA PARA CORTAR MARRON GN 1/1530x325xH20 mm
de POLIETILENO CON CONDUCTO

HACKBRETT BRAUN GN 2/1 650x530xH20 mm
aus POLYETHYLEN MITRILLE

TABLA PARA CORTAR MARRON GN 2/1 650x530xH20 mm
de POLIETILENO CON CONDUCTO




9494043

N

TAGLIERE GIALLO GN 1/2 325x265xH20 mm

in POLIETILENE CON CANALINA

e

YELLOW CHOPP.BOARD GN 1/2 325x265xH20 mm
made of POLYETHYLENE WITH GROOVE

9494044

nn

TAGLIERE GIALLO GN 1/1 530x325xH20 mm

in POLIETILENE CON CANALINA

e

YELLOW CHOPP.BOARD GN 1/1 530x325xH20 mm
made of POLYETHYLENE WITH GROOVE

9494045

N

TAGLIERE GIALLO GN 2/1 650x530xH20 mm

in POLIETILENE CON CANALINA

L

YELLOW CHOPP.BOARD GN 2/1 650x530xH20 mm
made of POLYETHYLENE WITH GROOVE

AN

Taglieri, ceppi e accessori 1

Chopping boards, knife blocks and accessories =
Schneidebretter, Messerblocke und Zubehor 8

Tablas de cortar, bloque porta cuchillos y los accesorios ==

SCHNEIDERBRETT GELB GN 1/2 325x265xH20 mm
aus POLYETHYLEN MITRRILLE

TABLA PARA CORTAR AMARILL. GN 1/2 325x265xH20
de POLIETILENO CON CONDUCTO

SCHNEIDERBRETT GELB GN 1/1 530x325xH20 mm
aus POLYETHYLEN MITRILLE

TABLA PARA CORTAR AMARILL. GN 1/1 530x325xH20
de POLIETILENO CON CONDUCTO

SCHNEIDERBRETT GELB GN 2/1 650x530xH20 mm
aus POLYETHYLEN MIT RILLE

TABLA PARA CORTAR AMARILL. GN 2/1 650x530xH20
de POLIETILENO CON CONDUCTO

w—— e

Ecotaglieri composti con piano lavoro sostituibile
Eco-friendly chopping boards with removable mat

Oko-Schneidebretter mit ersetzbarer Oberfliche

9494048

ECOTAGLIERE POLIETILENE 400x300x23 mm
composto da due parti:

una base di polietilene di spessore 20 mm

un ricambio di polietilene di spessore 3 mm

n°4 bussole in plastica removibili

n°4 rivetti in plastica removibili per fissaggio

n°4 piedini in gomma

==

ECO CHOPP.BOARD POLYETHYL. 400x300x23mm
composed of two parts:

one 20 mm thick polyethylene base

one 3 mm thick polyethylene spare part

n.4 removable plastic bushings

n.4 removable plastic rivets for fastening

n.4 rubber feet

9494050

N

RICAMBIO ECOTAGLIERE 400x300x3 mm 12 PZ
E

ECO CHOPP.BOARD SPARE 400x300x3mm 12P(S

Tablas para cortar compuestas con plano de trabajo sustituible

0KO-SCHNEIDERBRETT POLYETHYLEN 400x300x23 mm
bestehend aus 2 Teilen:

eine Polyethylenbasis mit Dicke 20 mm

ein Polyethylenersatzteil mit Dicke 3 mm

Anzahl 4 demontierbare Buchse aus Kunststoff

Anzahl 4 demontierb. Befestigungsniete aus Kunsts.

Anzahl 4 GummifiiRe

ECO TABLA PICAR POLIETILENO 400x300x23mm
formada por dos partes:

una hase de polietileno con espesor 20 mm

un recambio de polietileno de espesor 3 mm

n°4 cojinetes de plastico removibles

n°4 gatillos de plasticos removibles p.anclaje

n°4 patas de goma

e —————

N
OKO-SCHNEIDERBRETT ERSATZTEIL 400x300x3mm 12 ST.

ECOTABLAPICAR REPUESTO 400x300x3 mm 12UD

57



I 1 Taglieri, ceppi e accessori

== Chopping boards, knife blocks and accessories
B Schneidebretter, Messerblocke und Zubehor
E= Tablas de cortar, bloque porta cuchillos y los accesorios

9494049

[

ECOTAGLIERE POLIETILENE 600x400x23 mm
composto da due parti:

una base di polietilene di spessore 20 mm

un ricambio di polietilene di spessore 3 mm

n°4 bussole in plastica removibili

n°4 rivettiin plastica removibili per fissaggio

n°4 piedini in gomma

o o

ECO CHOPP.BOARD POLYETHYL. 600x400x23mm
composed of two parts:

one 20 mm thick polyethylene base

one 3 mm thick polyethylene spare part

n.4 removable plastic bushings

n.4 removable plastic rivets for fastening

n.4 rubber feet

5062473

N

RICAMBIO PIANO LAVORO 600x400x3 mm 12 PZ
ECO CHOP.BOARD SPARE P.600x400x3mm 12PCS

9494050
N

RICAMBIO PIANO LAVORO 400x300x3 mm 12 PZ
ECO CHOPP.BOARD SPARE 400x300x3mm 12PCS

5062473

N
RICAMBIO PIANO LAVORO 600x400x3 mm 12 PZ

ECO CHOP.BOARD SPARE P.600x400x3mm 12PCS

NI
AN

3505110

RASCHIETTO POLIETILENE NERO 340x64x30 mm
con LAMA ACCIAIO A 4 TAGLIENTI
per PULIZIA TAVOLI CEPPI E TAGLIERI POLIETILENE

BLACK POLYETHYLENE SCRAPER 340x64x30 mm

with 4 CUTTING STEEL BLADES
to CLEAN POLYETHIL.TABLES, BLOCKS AND CHOPP.BOARDS
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0KO-SCHNEIDERBRETT POLYETHYLEN 600x400x23 mm
bestehend aus 2 Teilen:

eine Polyethylenbasis mit Dicke 20 mm

ein Polyethylenersatzteil mit Dicke 3 mm

Anzahl 4 demontierbare Buchse aus Kunststoff

Anzahl 4 demontierb. Befestigungsniete aus Kunsts.

Anzahl 4 GummifiiRe

ECO TABLA PICAR POLIETILENO 600x400x23mm
formada por dos partes:

una base de polietileno con espesor 20 mm

un recambio de polietileno de espesor 3 mm

n°4 cojinetes de plastico removibles

n°4 gatillos de plasticos removibles p.anclaje

n°4 patas de goma

.
OKO-SCHNEIDERBRETT ERSATZTEIL 600x400x3mm 12 ST.

ECOTABLAPICAR REPUESTO 600x400x3 MM 12UD

N
ERSATZTEIL OKO-SCHNEIDERBRETT 400x300x3mm 12 ST.

RECAMBIO ECOTABLAPICAR 400x300x3 mm 12UD

.
ERSATZTEIL OKO-SCHNEIDERBRETT 600x400x3mm 12 ST.

RECAMBIO ECOTABLAPICAR 600x400x3 MM 12UD

Accessori pulizia taglieri e ceppi
Accessories for the cleaning of chopping boards and knife-blocks
Schneidebretter - und Messerbldckereinigungszubehor
Accesorios de limpieza para tablas de cortar y bloques porta cuchillos

SCHABER POLYETHYLEN SCHWARZ 340x64x30 mm

mit SCHNEIDBLATT MIT 4 SCHNEIDBLATTERN
fiir REINIG. TISCHE SCHNEIDBR. UND HACKBR. POLYET.

RASCADOR POLIETILENO NEGRO 340x64x30 mm
con CUCHILLA ACERO DE 4 CORTES
para LIMPIEZA MESAS Y TABLAS DE PICAR POLIETILENO




3505111

N
LAME ACCIAIO PER RASCHIETTO - 2 PZ
STEEL BLADES FOR SCRAPER - 2 P(S

3505112

RASCHIETTO POLIETILENE 170x70x90 mm
con LAMA ACCIAIO A 2 TAGLIENTI
per PULIZIA TAVOLI CEPPI E TAGLIERI POLIETILENE

POLYETHYLENE SCRAPER 170x70x90 mm

with 2 CUTTING STEEL BLADES
to CLEAN POLYETHIL.TABLES, BLOCKS AND CHOPP.BOARDS

3505122

SPAZZOLA POLIETILENE BIANCO 190x80x60 mm
con DENTI IN ACCIAIO
per PULIZIA CEPPI IN LEGNO

WHITE POLYETHYLENE BRUSH 190x80x60 mm

with STEEL TEETH
to CLEAN WOODEN BLOCKS

Taglieri, ceppi e accessori 1

Chopping boards, knife blocks and accessories =
Schneidebretter, Messerblocke und Zubehor 8
Tablas de cortar, bloque porta cuchillos y los accesorios ==

.
SCHNEIDBLAT. F. SCHABER STAHL - 2 ST.

CUCHILLAS ACERO P.RASCADOR - 2 UDS.

SCHABER POLYETHYLEN 170x70x90 mm
mit SCHNEIDBLATT MIT 2 SCHNEIDBLATTERN
fiir REINIG. TISCHE SCHNEIDBR. UND HACKBR. POLYET.

RASCADOR POLIETILENO 170x70x90 mm

con CUCHILLA ACERO DE 2 CORTES
para LIMPIEZA MESAS Y TABLAS DE PICAR POLIETILENO

BURSTE POLYETHYLEN WEISS 190x80x60 mm

mit ZAHNEN AUS STAHL
fiir REINIGUNG SCHNEIDBRETTER AUS HOLZ

CEPILLO POLIETILENO BLANCO 190x80x60 mm
con DIENTES DE ACERO
para LIMPIEZA TABLAS P.PICAR DE MADERA

1 Pale e cucchiai in polietilene

# Polyethylene scrapers and spoons
m Schaber und Loffel aus Polyethylen
= Palasy cucharas en polietileno

3505113

(N

PALA POLIETILENE BIANCO 400x100x20 mm
SCRAPER POLYETHYLENE WHITE 400x100x20 mm

3505114

nn
PALA POLIETILENE BIANCO 600x100x20 mm

SCRAPER POLYETHYLENE WHITE 600x100x20 mm

3505115

N
PALA POLIETILENE FORATA 400x100x20 mm

SCRAPER POLYETHYLENE W/HOLES 400x100x20 mm

]
SCHABER POLYETHYLEN WEISS 400x100x20 mm

ASPA POLIETILENO BLANCO 400x100x20 mm

.
SCHABER POLYETHYLEN WEISS 600x100x20 mm

ASPA POLIETILENO BLANCO 600x100x20 mm

.
SCHABER POLYET. M. LOCHERN 400x100x20 mm

ASPA POLIETILENO C/AGUJEROS 400x100x20 mm

Ty
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I 1 Taglieri, ceppi e accessori

== Chopping boards, knife blocks and accessories
B Schneidebretter, Messerblocke und Zubehor
E= Tablas de cortar, bloque porta cuchillos y los accesorios

3505116

N
PALA POLIETILENE FORATA 600x100x20 mm

SCRAPER POLYETHYLENE W/HOLES 600x100x20 mm

3505117

N

PALA POLIETILENE BIANCO 300x50x20 mm
SCRAPER POLYETHYLENE WHITE 300x50x20 mm
3505118

N

PALA POLIETILENE BIANCO 500x50x20 mm
SCRAPER POLYETHYLENE WHITE 500x50%20 mm
3505119

N

CUCCHIAIO POLIETILENE BIANCO 350x60x15mm
SPOON WHITE POLYETHYLENE 350x60x15 mm
3505120

N
CUCCHIAIO POLIETILENE BIANCO 500x60x15mm

SPOON POLYETHYLENE WHITE 500x60x15 mm

11 Ceppi e accessori

.
SCHABER POLYET. M. LOCHERN 600x100x20 mm

ASPA POLIETILENO C/AGUJEROS 600x100x20 mm

]
SCHABER POLYETHYLEN WEISS 300x50x20 mm

ASPA POLIETILENO BLANCO 300x50x20 mm

.
SCHABER POLYETHYLEN WEISS 500x50x20 mm

ASPA POLIETILENO BLANCO 500x50x20 mm

.
LOFFEL POLYETHYLEN WEISS 350x60x15 mm

CUCHARA POLIETILENO BLANCO 350X660X15 mm

N
LOFFEL POLYETHYLEN WEISS 500x60x15 mm

CUCHARA POLIETILENO BLANCO 500x60x15 mm

# Knife blocks and accessories

= Messerblocke und Zubehor

9494046

N
CEPPO POLIETILENE BIANCO 500x500x80 mm

BLOCK POLYETHYLENE WHITE 500x500x80 mm

9494047

N
CEPPO POLIETILENE BIANCO 500x500x100 mm

BLOCK POLYETHYLENE WHITE 500x500x100 mm
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Bloques porta cuchillos y accesorios

]
SCHNEIDBRETT POLYET. WEISS 500x500x80 mm

CEPA POLIETILENO BLANCO 500x500x80 mm

.
SCHNEIDBRETT POLYET. WEISS 500x500x100mm

CEPA POLIETILENO BLANCO 500x500x100 mm



3380056

SUPPORTO CEPPO INOX AlSI 304
dimensioni 500x500 mm h=900 mm

con gamba quadra 40x40x1 mm

con traverse 50x20x1,2 mm

completo di piedini regolabili

per piano in polietilene spessore 50/60 mm
AISI 304 STAINL.STEEL BLOCK SUPPORT
sizes 500500 mm h=900 mm

with square leg 40x40x1 mm

tube crossbar 50x20x1.2 mm

complete with adjustable feet

for 50/60 mm thick polyethylene board

3380052

N
GIUNTO SPECIALE GAMBA QUADRA
SQUARE LEG SPECIAL COUPLING

3380053

GAMBA QUADRA INOX AISI 304
dimensioni 40x40x1 mm h=830 mm
completa di piedino regolabile

e giunto per montaggio tavolo

AISI 304 STAINLESS STEEL SQUARE LEG
sizes 40x40x1 mm h=830 mm

complete with adjustable foot
and coupling for table assembly

3313016

PIEDE REGOLABILE INOX ¢ 1” x h 80 mm
supporto in plastica per piede tubolare 40x40 mm
altezza regolabile 23+58 mm

portata massima 400 Kg

ADJUSTABLE S/STEEL FOOT ¢ 1” x h 80 mm
with plastic support for tubular foot 40x40 mm

adjustable height 23+58 mm
max load 400 Kg

Taglieri, ceppi e accessori 1

Chopping boards, knife blocks and accessories =
Schneidebretter, Messerblocke und Zubehor 8
Tablas de cortar, bloque porta cuchillos y los accesorios ==

GESTELL F.SCHNEIDEBRETT INOX AISI 304
MafBe 500x500mm H=900mm

mit eckigem Bein 40x40xTmm

mit Metall-Seitenstreben 50x50x1,2mm

komplett mit verstellbaren Fiien

fiir Auflage aus Polyethylen Dicke 50/60mm

SOPORTE TAJO INOX AISI 304
dimensiones 500x500 mm h=900 mm

con pata cuadrada 40x40x1 mm

con travesanos 50x20x1,2 mm

con pies requlables

para base en poliuretano de espesor 50/60 mm

N
SPEZIELLES SCHARNIER ECKIGES BEIN

ACOPLAMIENTO ESPECIAL PATA CUADRADA

ECKIGES BEIN AUS INOX-STAHL AlSI 304
GroBe 40x40xT mm H=830 mm

Komplett mit verstellbarem

Fuf3 Verbindungsstiick fiir Tischmontage

PATA CUADRADA INOX AISI 304
dimensiones 40x40x1 mm h=830 mm
con pata regulable

y embrague para el montaje de la mesa

FUSS VERSTELLBAR EDELSTAHL ¢ 1”x h 80mm

m.Kunststoffhalter fiir rohrformigen Fuss 40x40 mm
verstellbare Hohe 2358 mm
Tragfahigkeit 400 Kg

PATA AJUSTABLE INOX ¢ 1” x h 80 mm
soporte de plastico para pata tubular 40x40 mm
altura ajustable 2358 mm

capacidad méx 400 kg
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Always on time: your one stop shop
for spare parts in original quality
worldwide
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& | 40,000
@ items always in stock i 1
‘ 270,000 O
m}, cross-references to manufacturers’ codes

ez | 1,400,000

items in our database, available upon request

The most complete and powerful online ordering service
Always with you... anywhere, anytime, 7 days / 24 hours

www.lfspareparts724.com www.lfyedekparca724.com
www.lfricambi724.it www.lfspareparts724.cz
www.lfersatzteile724.de www.lfspareparts724.ru
www.lfersatzteile724.ch www.horeca-zip724.ru
www.epgc.com www.lfrepuestos-horeca724.es
www.lfspareparts724.co.uk www.repuestos-hosteleria724.es

www.lfspareparts724.us



Digital catalogues... an exclusive
service always available for you
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Looking through the interactive catalogues and the search options available
in the Internet shop, it is now possible to find an item by downloading these
catalogues in PDF format

« Digital catalogues for each brand-manufacturer
- Digital catalogues for each product family

Have you already used this searching function
available in our Internet shop?

www.lfspareparts724.com www.lfyedekparca724.com
www.lfricambi724.it www.lfspareparts724.cz
www.lfersatzteile724.de www.lfspareparts724.ru
www.lfersatzteile724.ch www.horeca-zip724.ru
www.epgc.com www.lfrepuestos-horeca724.es
www.lfspareparts724.co.uk www.repuestos-hosteleria724.es

www.lfspareparts724.us
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